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ᐊᓂᔑᓈᐯᐃᐧᐱᐦᐃᑫᐃᐧᐣ

Oji-Cree Syllabic Chart
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(ay)
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(i/ee)

o/oo

(oh/oo)

a/aa

(uh/aah)

ᐁ ᐃ ᐅ ᐊ
w ᐍ ᐏ ᐘ ᐤ
p ᐯ ᐱ ᐳ ᐸ ᑊ
t ᑌ ᑎ ᑐ ᑕ ᐟ
k ᑫ ᑭ ᑯ ᑲ ᐠ
c ᒉ ᒋ ᒍ ᒐ ᐨ
m ᒣ ᒥ ᒧ ᒪ ᒼ
n ᓀ ᓂ ᓄ ᓇ ᐣ
s ᓭ ᓯ ᓱ ᓴ ᐢ

sh ᔐ ᔑ ᔓ ᔕ ᐡ
y ᔦ ᔨ ᔪ ᔭ ᔭ

Length is indicated with a dot above: ᑳ (kaa)

Combinations with w are indicated with a dot after: ᑿ (kwa) ᐦ (h) ᓬ (l) ᕒ (r)
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ᓂᐢᑕᒼ ᐅᒪᓯᓇᐦᐊᒫᑫᐃᐧᐣ ᒐᐧᐣ

ᐃᐦᑭᑐᐃᐧᐣ ᑳᐱᒫᑎᓯᐃᐧᓂᐊᐧᐣᐠ

1 ᑭᑎᐹᒋᒧᑖᑰᓈᐋᐧ ᐃᐦᑭᑐᐃᐧᐣ ᑳᐱᒫᑎᓯᐃᐧᓂᐊᐧᐣᐠ, ᓂᓑᑕᒼ ᑳᐱᒫᒋ

ᐊᐦᑮᐊᐧᐣᐠ, ᑳᑮᓅᐣᑕᒫᐣᐠ, ᓂᓑᑮᔑᑯᓈᐣ ᑎᐱᓇᐁᐧ ᑳᑮᐅᐣᒋ ᐋᐧᐸᒫᔮᐣᐠ,

ᑳᑮᑲᓇᐋᐧᐸᒫᔮᐣᐠ ᒦᓇ ᑳᑮ ᓵᒥᓈᔮᐣᐠ. 2ᑮᓈᑲᐧᐣ ᐃᐦᐃᐁᐧ ᐱᒫᑎᓯᐃᐧᐣ,

ᓂᐣᑮ ᐋᐧᐸᐣᑖᒥᐣ ᒦᓇ ᑭᑎᐹᒋᒧᑖᑰᓈᐋᐧ ᑳᑭᑫ ᐱᒫᑎᓯᐃᐧᐣ ᐁᐦᐊᔮᐠ,

ᑳᑮ ᐃᐧᒌᐃᐧᑯᐨ ᐅᑖᑖᒪᐣ, ᒦᓇ ᓂᑮᓈᑯᓯᑖᑯᓈᐣ. 3ᑭᑎᐹᒋᒧᑖᑰᓈᐋᐧ ᐃᐦᐃᐁᐧ

ᑳᑮᐋᐧᐸᐣᑕᒫᐣᐠ ᒦᓇ ᑳᑮᓅᐣᑕᒫᐣᐠ, ᐁᑲᐧ ᑫᑮᓇᐋᐧ ᒋᐃᐧᒋᐃᐧᔑᔮᐣᐠ. ᒦᓇ

ᑳᐃᔑ ᐃᐧᒌᐋᐧᔮᐣᐠ ᐅᑖᑖᒥᒫ ᒦᓇ ᑲᔦ ᐅᑯᓯᓴᐣ ᒋᓴᐢ ᙭. 4ᑭᒪᓯᓇᐦᐊᒫᑰᓈᐋᐧ

ᐅᐦᐅᐁᐧ ᒋᐅᐣᒋ ᒥᓄᓭᔮᐣᐠ ᓂᒥᓈᐧᑕᒧᐃᐧᓂᓈᐣ.

ᑭᔐᒪᓂᑑ ᐁᐋᐧᐦᑌᐃᐧᓂᐃᐧᐨ

5ᒦᐦᐅᐁᐧ ᑎᐹᒋᒧᐃᐧᐣ ᑳᑮ ᓅᐣᑕᒪᐣᐠ ᐃᐧᐣ ᑎᐱᓇᐁᐧ ᒦᓇ ᑳᐄᐧᐣᑕᒫᑰᔦᐠ.

ᑭᔐᒪᓂᑑ ᐁᐋᐧᐦᑌᐃᐧᓂᐃᐧᐨ, ᑳᐃᐧᐣ ᐊᐧᓃᑎᐱᐦᑳᓂ ᐅᑭᑭᓑᑳᑯᓰᐣ.
6ᑮᓑᐱᐣ ᐃᐦᑭᑎᔭᐣᐠ ᐁᐃᐧᒌᐋᐧᔭᐣᐠ ᐁᑲᐧᑕᓑ ᐁᐃᔑ ᐱᒧᐦᓭᔭᐣᐠ ᐃᐦᐃᒫ

ᑳᐃᔑ ᑲᓑᑮᑎᐱᐦᑳᐠ, ᑭᑲᑮᓇᐃᐧᓑᑮᒥᐣ ᒦᓇ ᑳᐃᐧᐣ ᑭᑎᔑ ᐱᒫᑎᓯᓰᒥᐣ

ᑳᐃᓇᐦᑌᐠ ᑌᐯᐧᐃᐧᐣ. 7ᑮᓑᐱᐣ ᐃᐦᐃᒫ ᐃᔑ ᐱᒧᐦᓭᔭᐣᐠ ᑳᐃᔑ ᐋᐧᓭᔮᐠ,

ᑖᐱᓑᑰᐨ ᐊᐦᐊᐁᐧ ᐃᐦᐃᒫ ᑳᐊᔮᐨ ᑳᐃᔑ ᐋᐧᐦᓭᔮᓂᐠ, ᐁᒥᓄᐃᐧᒋᐃᐧᑎᔭᐣᐠ ᒦᓇ

ᐅᒥᐢᑯ ᒋᓴᐢ, ᐅᑯᓯᐦᓴᐣ ᑭᐸᔭᑭᐦᐃᑰᒥᐣ ᑲᐦᑭᓇ ᑭᒪᒋᑑᑕᒧᐃᐧᓂᓈᐣ ᐅᐣᒋ.

8ᑮᓑᐱᐣ ᐃᐦᑭᑎᔭᐣᐠ ᑳᐃᐧᐣ ᒋᐊᔮᔮᐣᐠ ᒪᒋᑑᑕᒧᐃᐧᐣ, ᑲᐧᐣᑕ ᑭᑕᐃᓂᑎᓯᒥᐣ

ᒦᓇ ᑳᐃᐧᐣ ᑭᑭᑭᓑᑳᑯᓰᒥᐣ ᑌᐯᐧᐃᐧᐣ. 9ᑮᓑᐱᐣ ᐄᐧᐣᑕᒪᐣᐠ ᑭᒪᒋᑑᑕᒧᐃᐧᓂᓈᐣ, ᐃᐧᐣ
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1 John
◆

1We proclaim to you what we have seen and heard, so that

you also may have fellowship with us. And this fellowship of

ours is with the Father and with His Son, Jesus Christ. 4We write

these things so that our joy may be complete.

◆

5And this is the message we have heard from Him and

announce to you: God is light, and in Him there is no darkness

at all. 6 If we say we have fellowship with Him yet walk in the

darkness, we lie and do not practice the truth. 7But if we walk

in the light as He is in the light, we have fellowship with one

another, and the blood of Jesus His Son cleanses us from all sin.

8 If we say we have no sin, we deceive ourselves, and the truth

is not in us. 9 If we confess our sins, He is faithful and just to
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ᐁᑌᐯᐧᐃᐧᓂᐃᐧᐨ ᒦᓇ ᐁᑲᐧᔭᐦᑳᐧᑎᓯᐨ ᑭᑲᐴᓀᐣᑕᒫᑯᓈᐣ ᑭᒪᒋᑑᑕᒧᐃᐧᓂᓈᐣ, ᒦᓇ

ᑭᑲᐸᔭᑭᐦᐃᑯᓈᐣ ᑲᐦᑭᓇ ᑭᒪᒋᐱᒫᑎᓯᐃᐧᓂᓈᐣ ᐅᐣᒋ. 10ᑮᓑᐱᐣ ᐁᐃᐦᑭᑎᔭᐣᐠ

“ᑳᐃᐧᐣ ᐃᐧᐦᑳ ᓂᑐᐣᒋ ᒪᒋᑑᑕᓰᒥᐣ,” ᑭᑎᔑᓈᑭᐧᐦᐋᒥᐣ ᑖᐱᓑᑯᐨ ᑲᐧᐣᑕ ᐁᐃᐦᑭᑐᐨ

ᒦᓇ ᐅᑎᐦᑭᑑᐃᐧᐣ ᑳᐃᐧᐣ ᑭᑭᑭᓑᑳᑰᓰᒥᐣ.

ᒋᓴᐢ ᑲᐃᐧᒋᐦᐃᑯᓈᐣ

2 ᑳᓵᑭᐦᐃᓂᓈᑯᐠ ᓂᓃᒑᓂᔕᐠ, ᑭᒪᓯᓇᐦᐊᒪᐃᐧᓂᓈᐋᐧ ᐁᑳ ᒋᒪᒋᑑᑕᒣᐠ.

ᑮᓑᐱᐣ ᐊᐃᐧᔭ ᒪᒋᑑᑕᐣᐠ, ᑭᑕᔮᐋᐧᒥᐣ ᑳᐊᔭᒥᐦᐋᐨ ᐅᑖᑖᒥᒫᐣ, ᒦᐦᐊᐁᐧ

ᒋᓴᐢ ᙭, ᑳᑲᐧᔭᑳᐧᑎᓯᐨ. 2ᑭᑮᑎᐸᐦᐃᑫᐦᑕᒫᑯᓈᐣ ᑭᒪᒋᑑᑕᒧᐃᐧᓂᓈᐣ, ᑳᐃᐧᓃᐣ

ᐱᑯᐦ ᐁᑕᐦ ᑮᓀᐣᑕᐃᐧᐣᐟ ᐱᑯ ᑲᔦ ᒥᓯᐁᐧ ᐅᐦᐅᒫ ᐊᐦᑮᐣᐠ.

3ᑭᑭᐦᑫᐣᑖᒥᐣ ᐁᑭᐦᑫᓂᒫᔭᐣᐠ, ᑮᓑᐱᐣ ᐁᑲᓇᐁᐧᐣᑕᒪᐣᐠ ᐅᑑᓇᐦᔓᐁᐧᐃᐧᓇᐣ.
4ᐊᐃᐧᔭ ᑳᐃᐦᑭᑐᐨ, “ᓂᑭᐦᑫᓂᒫ,” ᐁᑳᑕᓑ ᑳᑑᑕᐣᐠ ᐅᑑᓇᐦᔓᐁᐧᐃᐧᓂᓃᐣ ᑲᐧᐣᑕ

ᐊᐃᐦᑭᑐ, ᒦᓇ ᑳᐃᐧᐣ ᐅᑭᑭᓑᑳᑯᓰᐣ ᑌᐯᐧᐃᐧᐣ. 5ᑮᓑᐱᐣ ᐊᐃᐧᔭ ᑳᑲᓇᐁᐧᐣᑕᐣᐠ

ᐅᑎᐦᑭᑑᐃᐧᓂᓃᐣ, ᒥᑐᓂ ᑭᔐᒪᓂᑑᐣ ᐅᓵᑭᐦᐃᐁᐧᐃᐧᓂᓃᐣ ᐅᔖᑲᓑᑭᓀᓑᑳᑯᐣ

ᐅᐱᒫᑎᓯᐃᐧᓂᐣᐠ. ᒦᐦᐅᒫ ᐁᐧᐣᒋ ᑭᐦᑫᐣᑕᒪᐣᐠ ᐁᐦᑭᑭᓑᑳᑯᔭᐣᐠ, 6ᐊᐃᐧᔭ ᑳᐃᐦᑭᑐᐨ

ᐁᐦᑭᑭᓑᑳᑯᐨ ᐃᓯᐦᓭᓂ ᒋᐃᔑᐱᒫᑎᓯᐸᐣ ᐯᔑᑲᐧᐣ ᒋᓴᓲᐣ ᑳᑮᐃᔑᐱᒫᑎᓯᓂᐨ.

ᐅᓑᑭ ᐅᓈᐦᑯᓂᑫᐃᐧᐣ ᑳᐃᔑ ᐋᓂᒨᑌᐠ

7ᑳᓵᑭᐦᐃᓂᓇᑯᐠ ᓂᑑᑌᒪᐠ, ᑳᐃᐧᓃᐣ ᐅᓑᑭ ᐅᓇᐦᔓᐁᐧᐃᐧᐣ

ᑳᒪᓯᓇᐦᐊᒫᐃᐧᓇᑯᐠ, ᐃᐦᐃᐁᐧ ᐱᑯᐦ ᑲᔮᓑ ᐅᓇᐦᔓᐁᐧᐃᐧᐣ, ᑳᑮᐊᔮᔦᐠ

ᓂᓑᑕᒼ. ᐅᐦᐅᐁᐧ ᑲᔮᓑ ᐅᓇᐦᔓᐁᐧᐃᐧᐣ ᒦᐦᐅᐁᐧ ᐃᐦᑭᑐᐃᐧᐣ ᑳᑮᐱᓅᐣᑕᒣᐠ.
8ᔖᑰᐨ ᑭᑐᐣᒋ ᒪᓯᓈᐦᐊᒪᐃᐧᓂᓈᐋᐧ ᐅᓑᑭ ᐅᓇᐦᔓᐁᐧᐃᐧᐣ, ᐁᑲᐧ ᐊᒦᐦᐅᐁᐧ
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forgive us our sins and to cleanse us from all unrighteousness.
10 If we say we have not sinned, we make Him out to be a liar, and

His word is not in us.

◆

2My little children, I am writing these things to you so that

you will not sin. But if anyone does sin, we have an advocate

before the Father—Jesus Christ, the Righteous One. 2He Himself is

the atoning sacrifice for our sins, and not only for ours but also

for the sins of the whole world.

3By this we can be sure that we have come to know Him: if

we keep His commandments. 4 If anyone says, “I know Him,” but

does not keep His commandments, he is a liar, and the truth is

not in him. 5But if anyone keeps His word, the love of God has

been truly perfected in him. By this we know that we are in Him:
6Whoever claims to abide in Him must walk as Jesus walked.

◆

7Beloved, I am not writing to you a new commandment,

but an old one, which you have had from the beginning. This

commandment is the message you have heard. 8Then again, I am

also writing to you a new commandment, which is true in Him
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ᐁᔑᓈᑲᐧᐠ ᑌᐯᐧᐃᐧᐣ ᐁᑭᑭᓑᑳᑯᐨ ᑲᔦ ᑫᑮᓇᐋᐧ, ᐊᓂᓑ ᐊᒦᐦᐃᐁᐧ ᐊᐧᓃᑎᐱᐦᑳ

ᐁᐦᐊᓂᒫᒑᒪᑲᐠ ᒦᓇ ᑳᑌᐯᐧᐃᐧᓂᐊᐧᐠ ᐋᐧᐦᑌᐃᐧᐣ ᐋᔕ ᒐᐦᑳᑌ.
9ᐱᑯᐦ ᐊᐃᐧᔭ ᑳᐃᐦᑭᑐᐨ ᑳᐃᔑ ᐋᐧᓭᔮᓂᐠ ᐁᐦᐊᔮᐨ ᐁᑲᐧᑕᓑ ᐁᐸᑳᐧᓈᐨ

ᐃᐧᒋᐅᑕᔭᒥᐦᐋᐣ ᑭᔮᐸᐨ ᐃᐦᐃᒫ ᐊᔮ ᑳᐃᔑ ᑲᓑᑮᑎᐱᐦᑳᓂᐠ. 10ᐱᑯᐦ ᐊᐃᐧᔭ

ᑳᓵᑭᐦᐋᐨ ᐃᐧᒋᐅᑕᔭᒥᐦᐋᐣ ᐃᐦᐃᒫ ᐊᔮ ᑳᐃᔑ ᐋᐧᓭᔮᓂᐠ, ᒦᓇ ᑳᐃᐧᐣ ᑫᑰᐣ

ᒋᑭᑭᓑᑲᐣᐠ ᑫᐅᐣᒋ ᐸᐣᑭᔑᐣᐠ. 11ᐱᑯᐦ ᐊᐃᐧᔭ ᑳᐸᑳᐧᓈᐨ ᐃᐧᒋᐅᑕᔭᒥᐦᐋᐣ

ᑳᐃᔑ ᑲᓑᑮᑎᐱᐦᑳᓂᐠ ᐊᔮ, ᒦᓇ ᐸᐹᒥᐊᔮ ᑳᐃᔑ ᑲᓑᑮᑎᐱᐦᑳᓂᐠ. ᑳᐃᐧᐣ

ᐅᑭᐦᑫᐣᑕᓰᐣ ᐊᐣᑎ ᑫᐃᔖᐨ, ᐊᓃᓑ ᑳᑲᓑᑮᑎᐱᐦᑳᓂᐠ ᐁᐊᑳᐧᓂᒑᐱᓑᑳᑯᐨ.

12ᑭᒪᓯᓇᐦᐊᒪᐃᐧᓂᓈᐋᐧ, ᑮᓇᐋᐧ ᐊᐋᐧᔑᔕᐠ,

ᑭᒪᒋᑑᑕᒧᐃᐧᓂᐋᐧ ᑭᑮᐴᓀᐣᑕᒫᑯᓈᐋᐧ

ᐃᐦᐃᒫ ᐅᑎᔑᓂᑳᓲᐃᐧᓂᐣᐠ ᒋᓴᐢ ᙭.

13ᑭᒪᓯᓇᐦᐊᒪᐃᐧᓂᓈᐋᐧ, ᑮᓇᐋᐧ ᑳᑫᐦᑌᔮᑎᓯᔦᐠ,

ᑭᑭᐦᑫᓂᒫᐋᐧ ᐊᐦᐊᐁᐧ ᓂᓑᑕᒼ ᑳᑮᐊᔮᐨ ᑳᐱᒫᒋᓭᓂᐠ.

ᑭᒪᓯᓇᐦᐊᒪᐃᐧᓂᓈᐋᐧ, ᑮᓇᐋᐧ ᑳᐅᓑᑳᑎᓯᔦᐠ,

ᑭᑮᔖᑰᒋᐦᐋᐋᐧ ᒪᒋᒪᓂᑑ.

14ᑭᒪᓯᓇᐦᐊᒪᐃᐧᓂᓈᐋᐧ, ᑮᓇᐋᐧ ᐊᐋᐧᔑᔕᐠ,

ᑭᑭᐦᑫᓂᒫᐋᐧ ᐅᑖᑖᒥᒫ.

ᑭᒪᓯᓇᐦᐊᒪᐃᐧᓂᓈᐋᐧ, ᑮᓇᐋᐧ ᐅᑖᑖᒥᒫᐠ,

ᑭᑭᐦᑫᓂᒫᐋᐧ ᐊᐦᐊᐁᐧ ᓂᓑᑕᒼ ᑳᑮᐊᔮᐨ ᑳᐱᒫᒋᓭᓂᐠ.

ᑭᒪᓯᓇᐦᐊᒪᐃᐧᓂᓈᐋᐧ, ᑮᓇᐋᐧ ᑳᐅᓑᑳᑎᓯᔦᐠ,

ᐁᒪᓑᑲᐃᐧᓯᔦᐠ, ᒦᓇ ᑭᔐᒪᓂᑑ ᐅᑎᐦᑭᑐᐃᐧᐣ ᐁᑭᑭᓑᑳᑯᔦᐠ,

ᒦᓇ ᑭᑮᔖᑰᒋᐦᐋᐋᐧ ᒪᒋᒪᓂᑑ.
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and also in you. For the darkness is fading and the true light is

already shining.

9 If anyone claims to be in the light but hates his brother, he is

still in the darkness. 10Whoever loves his brother remains in the

light, and there is no cause of stumbling in him. 11But whoever

hates his brother is in the darkness and walks in the darkness.

He does not know where he is going, because the darkness has

blinded his eyes.

12 I am writing to you, little children,

because your sins have been forgiven through

His name.

13 I am writing to you, fathers,

because you know Him who is from the beginning.

I am writing to you, young men,

because you have overcome the evil one.

I have written to you, children,

because you know the Father.

14 I have written to you, fathers,

because you know Him who is from the beginning.

I have written to you, young men,

because you are strong, and the word of God abides in

you, and you have overcome the evil one.
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ᑳᐃᐧᐣ ᓵᑭᐦᑑᐣ ᐊᐦᑭ

15ᑳᐃᐧᐣ ᓵᑭᐦᑑᐠ ᐊᐦᑭ, ᑲᔦ ᐅᐦᐅᒫ ᐊᐦᑮᐣᐠ ᑳᐊᔮᑭᐣ. ᑮᓑᐱᐣ ᐊᐃᐧᔭ

ᓵᑭᐦᑑᐨ ᐊᐦᑮᓂ, ᑳᐃᐧᐣ ᐅᑭᑭᓑᑳᑯᓰᐣ ᐅᑖᑖᒥᒫᐣ ᐅᓵᑭᐦᐃᐁᐧᐃᐧᓂᓃᐣ. 16ᑲᐦᑭᓇ

ᑫᑰᓇᐣ ᑳᐊᔮᑭᐣ ᐊᐦᑮᑳᐣᐠ, ᑳᒪᒋᒥᐦᓴᐁᐧᐣᑕᒨᒪᑲᐦᑭᐣ ᐃᐧᔮᓯᐱᒫᑎᓯᐃᐧᓂᐣᐠ, ᒦᓇ

ᑳᐃᔑ ᒪᒋᒥᓴᐁᐧᐣᑕᒨᒪᑲᓂᓂᐠ ᐅᓑᑮᔑᑰᐣ, ᒦᓇ ᐁᑲᑭᐦᒋᒧᐋᐧᑫᐨ ᐱᒫᑎᓯᐃᐧᓂᐣᐠ

ᐃᐦᐃᐁᐧᓂ ᑳᐊᔮᐨ, ᑳᐃᐧᐣ ᐅᑖᑖᒥᑳᐣᐠ ᐅᐣᒌᒪᑲᓯᓅᐣ, ᐊᐦᑮᑳᐣᐠ ᐅᐣᒌᒪᑲᐣ.
17ᐊᐦᑭ ᑕᑭᔑᐱᓭ ᐊᔑᐨ ᑲᐦᑭᓇ ᒥᐦᓴᐁᐧᐣᑕᒧᐃᐧᓇᐣ, ᐁᑲᐧᐄᐧᐣ ᐊᐃᐧᔭ ᑳᑑᑕᐣᐠ

ᑭᔐᒪᓂᑑ ᐅᓇᐣᑕᐁᐧᐣᑕᒧᐃᐧᓂᓃᐣ ᑳᑭᑫ ᑕᐊᔮ.

ᐊᔮᐣᑲᐧᒥᓰᑕᐃᐧᑯᐠ ᓇᐦᐹᐨ ᙭ ᐅᑭᐦᑭᓄᐦᐊᒫᑫᐠ

18ᓂᓃᒑᓂᔕᐠ, ᐋᔖ ᐃᓑᑳᐧᔮᐨ ᐊᓂᑲᑮᔑᑳ, ᒦᓇ ᑳᑮᐃᔑ ᓅᐣᑕᒣᐠ ᓇᐦᐹᐨ

᙭ ᐁᐃᐧᐱᑕᑯᔑᐣᐠ, ᐅᐦᐅᐁᐧ ᓅᐣᑯᒼ ᐋᔕ ᒥᐦᔒᐣ ᓇᐦᐹᐨ ᙭ ᐅᑭᐦᑭᓄᐊᐦᒫᑫᐠ

ᑮᑕᑯᔑᓅᐠ. ᐊᒦᐦᐅᒫ ᑫᐅᐣᒋ ᑭᐦᑫᐣᑕᒪᐣᐠ ᐋᔕ ᐃᓑᑳᐧᔮᐨ ᐁᓂᑲᑮᔑᑳᐠ.
19ᑭᑮᓇᑲᓂᑯᓈᓈᐠ, ᒋᑫᒫ ᑳᐃᐧᐣ ᑌᐯᐧ ᒋᐅᐣᒋ ᑎᐯᓂᒪᐣᑭᑖᐧ. ᑮᓑᐱᐣ

ᑎᐯᓂᒪᐣᑭᑖᐧᐸᐣ, ᑭᔮᐸᐨ ᑭᑖᑮᐃᐧᒋᐃᐧᑯᓈᓇᐠ. ᐁᑲᐧ ᑕᓑ ᐁᑮ ᒫᒑᐋᐧᐨ ᐊᒦᑕᓑ

ᐁᐃᔑᓈᑲᐧᓂᓂᐠ ᐁᑳ ᐁᐅᐣᒋ ᑎᐯᓂᒪᐣᑭᑖᐧ.

20ᔖᑰᐨ ᑮᓇᐋᐧ ᐃᐧᐣ ᑭᑕᔮᓈᐋᐧ ᑑᒥᓂᐁᐧᐃᐧᐣ ᐃᐦᐃᒫ ᐅᐣᒋ ᑳᐯᔑᑯᐨ

ᑳᑲᓈᑎᓯᐨ, ᒦᓇ ᑲᐦᑭᓇ ᑭᑭᐦᑫᐣᑖᓈᐋᐧ ᑌᐯᐧᐃᐧᐣ. 21ᑳᐃᐧᓃᐣ ᐁᑳ ᐁᑭᐦᑫᐣᑕᒣᐠ

ᑌᐯᐧᐃᐧᐣ ᑳᐅᐣᒋ ᒪᓯᓇᐦᐊᒪᐃᐧᓇᑯᐠ, ᔖᑰᐨ ᑭᑭᐦᑫᐣᑖᓈᐋᐧ ᒦᓇ ᑳᐃᐧᐣ

ᑲᑮᓇᐃᐧᓑᑮᐃᐧᐣ ᐅᐣᒌᒪᑲᓯᓅᐣ ᑌᐯᐧᐃᐧᐣ. 22ᐊᐊᐧᓀᐣ ᑳᑲᑮᓇᐃᐧᓑᑮᐨ? ᐊᒦᐦᐊᐁᐧ

ᑳᐊᓀᐧᑕᐣᐠ ᒋᓴᓲᐣ ᐁ᙭ᑎᐃᐧᓂᐨ. ᒦᐦᐊᐁᐧ ᓇᐹᐨ ᙭, ᑳᐊᓀᐧᑕᐋᐧᐨ ᐅᑖᑖᒥᒫᐣ

ᒦᓇ ᐅᑯᓯᐦᓯᒫᐣ. 23ᐱᑯᐦ ᐊᐃᐧᔭ ᑳᐊᓀᐧᑕᐋᐧᐨ ᐅᑯᓯᐦᓯᒫᐣ ᑳᐃᐧᐣ ᐅᑖᔮᐊᐧᓰᐣ
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◆

15Do not love the world or anything in the world. If anyone

loves the world, the love of the Father is not in him. 16 For all that

is in the world—the desires of the flesh, the desires of the eyes,

and the pride of life—is not from the Father but from the world.
17The world is passing away, along with its desires; but whoever

does the will of God remains forever.

◆

18Children, it is the last hour; and just as you have heard that

the antichrist is coming, so now many antichrists have appeared.

This is how we know it is the last hour. 19They went out from us,

but they did not belong to us. For if they had belonged to us, they

would have remained with us. But their departure made it clear

that none of them belonged to us.

20You, however, have an anointing from the Holy One, and all

of you know the truth. 21 I have not written to you because you

lack knowledge of the truth, but because you have it, and because

no lie comes from the truth. 22Who is the liar, if it is not the one

who denies that Jesus is the Christ? This is the antichrist, who

denies the Father and the Son. 23Whoever denies the Son does not
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ᐅᑖᑖᒥᒫᐣ, ᐱᑯᐦ ᐊᐃᐧᔭ ᑳᑎᐹᒋᒫᐨ ᐅᑯᓯᐦᓯᒫᐣ ᐅᑖᔮᐋᐧᐣ ᑲᔦ ᐃᓂ

ᐅᑖᑖᒥᒫᐣ.
24ᒋᒥᐣᒋᒥᓇᒣᐠ ᐃᐦᐃᐁᐧ ᓂᓑᑕᒼ ᑳᑮᐱᓅᐣᑕᒣᐠ. ᑮᓑᐱᐣ ᐃᐦᐃᐁᐧ ᐃᓯᐦᓭᐠ, ᑲᔦ

ᑲᑭᑭᓑᑳᑯᐋᐧ ᐅᑯᓯᐦᓯᒫ ᒦᓇ ᐅᑖᑕᒥᒫ. 25ᒦᐦᐅᐁᐧᓂ ᑳᑮ ᐊᔓᑕᒫᑯᔭᐣᐠ ᑳᑭᑫ

ᐱᒫᑎᓯᐃᐧᓂᓂ.

26ᑭᒪᓯᓇᐦᐊᒪᐃᐧᓂᓈᐋᐧ ᐃᑭᐁᐧᓂᐊᐧᐠ ᐅᐣᒋ ᑳᑲᑫᐧᐊᐧᓂᔑᒥᑰᔦᑳᐧ.
27ᐁᑲᐧ ᑮᓇᐋᐧ, ᐃᐦᐃᐁᐧ ᑑᒥᓂᐁᐧᐃᐧᐣ ᑳᑮ ᒦᓂᑰᔦᐠ ᑭᑭᓑᑳᑯᓈᐋᐧ, ᒦᓇ

ᑳᐃᐧᐣ ᐊᐃᐧᔭ ᑭᑲᓇᐣᑕᐁᐧᓂᒫᓰᐋᐧᐋᐧ ᒋᑭᐦᑭᓄᐦᐋᒫᑰᔦᐠ. ᔖᑰᐨ ᐅᑑᒥᓂᐁᐧᐃᐧᐣ

ᑭᐦᑭᓅᐦᐋᒫᑯᓈᐋᐧ ᑲᐦᑭᓇ ᑫᑰᓇᐣ ᒦᓇ ᐃᐦᐃᐁᐧ ᑑᒥᓂᐁᐧᐃᐧᐣ ᑌᐯᐧᐃᐧᓂᐊᐧᐣ,

ᑳᐃᐧᐣ ᑲᑮᓇᐃᐧᓑᑭᒪᑲᐦᓯᓅᐣ. ᐱᑯᐦ ᐃᐦᐃᐁᐧ ᑳᑮᐃᔑ ᑭᐦᑭᓄᐦᐊᒫᑯᔦᐠ ᒋᑭᑭᓑᑳᑯᔦᐠ.

28ᑮᓇᐋᐧ ᑳᓵᑭᐦᐃᓂᓇᑯᐠ ᓂᓃᒑᓂᔕᐠ, ᒋᐄᐧᒋᐋᐧᔦᐠ, ᐊᐦᐲ ᓈᑯᓯᐨ ᐁᑳ

ᔖᑫᐧᓂᒨᐃᐧᐣ ᒋᐊᔮᔭᐣᐠ ᒦᓇ ᐁᑳ ᒋᓇᓀᐯᐃᐧᓯᑕᐋᐧᔭᐣᐠ ᐊᐦᐲ ᐱᑕᑯᔑᐣᐠ.

29ᑭᑭᐦᑫᐣᑖᒥᐣ ᐃᑐᐠ ᙭ ᐁᑲᐧᔭᐦᑳᐧᑎᓯᐨ, ᑭᑭᐦᑫᐣᑖᓇᐋᐧ ᑲᔦ ᑲᐦᑭᓇ ᐊᐃᐧᔭ

ᑳᑑᑕᐣᐠ ᑳᒥᓈᐧᔑᓂᐠ ᐁᑮ ᓂᐦᑖᐃᐧᑭᐦᐃᑯᐨ.

ᑭᔐᒪᓂᑑ ᐅᓃᒑᓂᔑᔕᐣ

3 ᐁᐲᒋ ᑭᒌᓀᐣᑖᑲᐧᓂᐠ ᑳᐁᐧᓅᒋ ᒦᓂᑰᔭᐣᐠ ᐅᓵᑭᐦᐃᐁᐧᐃᐧᐣ ᐅᑕᑖᒥᒫ,

ᑭᔐᒪᓂᑑ ᐅᓃᒑᓂᔑᔕᐣ ᒋᐃᔑᓂᑳᓂᑯᔭᐣᐠ. ᑌᐯᐧ ᐱᑯᐦ ᐃᐦᐃᐁᐧ

ᑮᓇᐃᐧᐣᐟ! ᒦᐦᐅᐁᐧ ᐁᑳ ᑳᐅᐣᒋ ᑭᐦᑫᓂᒥᑯᔭᐣᐠ, ᐅᐦᐅᒫ ᐊᐦᑮᐣᐠ ᑳᐱᒫᑎᓯᐋᐧᐨ,

ᐁᑳ ᐁᐅᐣᒋ ᑭᐦᑫᓂᒫᐋᐧᐨ. 2ᑳᓵᑭᐦᐃᓂᓇᑯᐠ, ᓅᐣᑯᒼ ᑮᓇᐃᐧᐣᐟ ᑭᔐᒫᓂᑐ

ᑭᑑᓃᒑᓂᔑᔒᒥᑯᓈᐣ, ᒦᓇ ᑳᐃᐧᐣ ᒋᑭᐦᑫᐣᑖᑲᐧᐠ ᐋᓃᐣ ᑫᐃᔑ ᐊᔮᔭᐣᐠ, ᔖᑰᐨ

ᑭᑭᐦᑫᐣᑖᒥᐣ ᐊᐦᐲ ᒋᓴᐢ ᓈᑯᓯᐨ, ᒦᐦᐃ ᑫᐃᔑ ᐊᔮᔭᐣᐠ ᑖᐱᓑᑯᐨ ᐄᐧᐣ
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have the Father, but whoever confesses the Son has the Father

as well.

24As for you, let what you have heard from the beginning

remain in you. If it does, you will also remain in the Son and in

the Father. 25And this is the promise that He Himself made to us:

eternal life.

26 I have written these things to you about those who are trying

to deceive you. 27And as for you, the anointing you received from

Him remains in you, and you do not need anyone to teach you.

But just as His true and genuine anointing teaches you about all

things, so remain in Him as you have been taught.

28And now, little children, remain in Christ, so that when

He appears, we may be confident and unashamed before Him at

His coming.

29 If you know that He is righteous, you also know that

everyone who practices righteousness has been born of Him.

◆

3 Behold what manner of love the Father has given to us, that

we should be called children of God. And that is what we are!

The reason the world does not know us is that it did not know

Him. 2Beloved, we are now children of God, and what we will be

has not yet been revealed. We know that when Christ appears, we
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ᑳᐃᔑ ᐊᔮᐨ, ᒋᐋᐧᐸᒫᔭᐣᐠ ᐊᐊᐧᓀᓂᐃᐧᐨ. 3ᑲᐦᑭᓇ ᐊᐃᐧᔭ ᑳᐊᐦᐯᓂᒧᓂᑕᐋᐧᐨ

ᐸᔦᐦᑭᐦᐃᑎᓱ ᑖᐱᓑᑯᐨ ᑳᐃᔑ ᐸᔭᐦᑭᓯᐨ ᙭.

4ᑲᐦᑭᓇ ᐊᐃᐧᔭ ᑳᒪᒋᑑᑕᐣᐠ ᐅᑖᓇᐁᐧᐣᑖᐣ ᐅᓇᐦᔓᐁᐧᐃᐧᓂ, ᒋᑫᒫ

ᒪᒋᑑᑕᒧᐃᐧᐣ ᐊᓇᐁᐧᐣᒋᑫᒪᑲᐣ ᐅᓇᐦᔓᐁᐧᐃᐧᐣ. 5ᑭᑭᐦᑫᐣᑖᓈᐋᐧ ᐁᑮ ᐱᑕᑯᔑᐣᐠ

ᒋᐅᐣᒋ ᓃᑲᑌᓇᐣᑭᐣ ᑭᒪᒋᑑᑕᒧᐃᐧᓂᓈᐣ. ᑳᐃᐧᐣ ᐅᑖᔮᓰᐣ ᒪᒋᑑᑕᒧᐃᐧᐣ.
6ᐊᐃᐧᔭ ᑳᐦᑭᑭᓑᑳᑯᐨ ᑳᐃᐧᐣ ᐱᒥᐦᒪᒋᑑᑕᓰᐣ, ᐊᐃᐧᔭ ᑳᐱᒥᐦᒪᒋᑑᑕᐣᐠ ᑳᐃᐧᐣ

ᐅᑐᐣᒋ ᐋᐧᐸᒫᓰᐣ ᓈᐣᑕ ᑳᐃᐧᐣ ᐅᑐᐣᒋ ᑭᐦᑫᓂᒫᓰᐣ.

7ᑳᓵᑭᐦᐃᓂᓇᑯᐠ ᓂᓃᒑᓂᔑᔕᐠ, ᑳᐃᐧᐣ ᐊᐃᐧᔭ ᑲᐊᐧᓂᔑᒥᑰᐋᐧ.

ᐊᐃᐧᔭ ᑳᑑᑕᐣᐠ ᑳᒥᓈᐧᔑᓂᐠ ᑲᐧᔭᐦᑲᐧᑎᓯ, ᑖᐱᓑᑯᐨ ᑳᐃᔑ ᑲᐧᔭᑲᐧᑎᓯᓂᐣᐨ.
8ᐊᐃᐧᔭ ᑳᐱᒥᐦᒪᒋᑑᑕᐣᐠ ᒪᒋᒪᓂᑑᑳᐣᐠ ᐅᐣᒋ ᑎᐯᐣᑖᑯᓯ, ᐊᓂᓑ ᒪᒋᒪᓂᑑ

ᑮᐅᐣᒋ ᐱᒥᐦᒪᒋᑑᑕᒼ ᑳᐱᒫᒋᐦᓭᓂᐠ. ᐊᒦᐦᐅᐁᐧ ᑳᑮ ᐅᐣᒋ ᐱᑕᑯᔑᐣᐠ

ᑭᔐᒪᓂᑑ ᐅᑯᓯᐦᓴᐣ ᒋᓂᔑᐊᐧᓈᒋᑑᐨ ᒪᒋᒪᓂᑑᐣ ᐅᑕᓄᐦᑮᐃᐧᓂᓃᐣ. 9ᐊᐃᐧᔭ

ᑭᔐᒪᓂᑑᐦᑳᐣᐠ ᑳᐅᐣᒋ ᓂᐦᑖᐃᐧᑭᐨ ᑳᐃᐧᐣ ᑕᑮ ᐱᒥᐦᒪᒋᑑᑕᐦᓰᐣ, ᐊᓂᓑ

ᐅᓂᐦᑖᐃᐧᑭᐦᐃᑰᐃᐧᓂᓃᐣ ᐅᑭᑭᓑᑳᑯᐣ. ᑳᐃᐧᐣ ᑕᑮᐃᔑ ᐱᒥᐦᒪᒋᑑᑕᐦᓰᐣ, ᐊᓂᓑ

ᑭᔐᒪᓂᑑᐦᑳᐣᐠ ᐁᑮ ᐅᐣᒋ ᓂᐦᑖᐃᐧᑭᐨ. 10ᒦᐦᐅᒫ ᑫᐅᐣᒋ ᑭᐦᑫᐣᑕᒪᐣᐠ ᐊᐊᐧᓀᐣ

ᑭᔐᒪᓂᑑ ᐅᑕᐋᐧᔑᔒᒪᐣ ᒦᓇ ᐊᐊᐧᓀᐣ ᒪᒋᒪᓂᑑ ᐅᑕᐋᐧᔑᔒᒪᐣ. ᐊᐃᐧᔭ ᐁᑳ

ᑳᑑᑕᐣᐠ ᑳᒥᓈᐧᔑᓂᓂᐠ ᑳᐃᐧᐣ ᑭᔐᒪᓂᑑᐣ ᐅᑑᓃᒑᓂᔑᔑᒥᑯᐦᓰᐣ, ᒦᓇ ᐁᑳ

ᐊᐃᐧᔭ ᑳᓵᑭᐦᐋᐨ ᐃᐧᒋᐅᑕᔭᒥᐦᐋᐣ.

ᐁᐃᐧᑕᒪᑰᔭᐣᐠ ᒋᓵᑭᐦᐃᑎᔭᐣᐠ

11ᒦᐦᐅᐁᐧ ᐃᐦᑭᑐᐃᐧᐣ ᓂᓑᑕᒼ ᑳᑮᓅᐣᑕᒣᐠ, ᒋᓵᑭᐦᐃᑎᔭᐣᐠ. 12ᑳᐃᐧᐣ ᐃᔑᐊᔮᔪᐠ

ᑖᐱᓑᑰᐨ ᑫᐣ ᑳᑮᐃᔑᐊᔮᐨ, ᒪᒋᒪᓂᑑᑳᐣᐠ ᐁᑮ ᐅᐣᒋ ᑎᐯᐣᑖᑯᓯᐨ ᒦᓇ ᐁᑮᓂᐦᓵᐨ

ᐅᔒᒣᔕᐣ. ᑫᑰᓀᐣ ᑳᑮ ᐅᐣᒋ ᓂᐦᓵᐨ? ᒋᑫᒫ ᑎᐱᓇᐁᐧ ᐅᑎᔑᒋᑫᐃᐧᓇᐣ ᐁᑮ

ᒪᒋᓈᑲᐧᓂᓂᑭᐣ, ᒦᓇ ᐅᔒᒣᔕᐣ ᐅᑎᔑᒋᑫᐃᐧᓂᓃᐣ ᐁᑮ ᒥᓈᐧᔑᓂᓂᑭᐣ.
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will be like Him, for we will see Him as He is. 3And everyone who

has this hope in Him purifies himself, just as Christ is pure.

4Everyone who practices sin practices lawlessness as well.

Indeed, sin is lawlessness. 5But you know that Christ appeared to

take away sins, and in Him there is no sin. 6No one who remains

in Him keeps on sinning. No one who continues to sin has seen

Him or known Him.

7Little children, let no one deceive you: The one who practices

righteousness is righteous, just as Christ is righteous. 8The one

who practices sin is of the devil, because the devil has been sinning

from the very start. This is why the Son of God was revealed, to

destroy the works of the devil.
9Anyone born of God refuses to practice sin, because God’s

seed abides in him; he cannot go on sinning, because he has been

born of God. 10By this the children of God are distinguished

from the children of the devil: Anyone who does not practice

righteousness is not of God, nor is anyone who does not love

his brother.

◆

11This is the message you have heard from the beginning: We

should love one another. 12Do not be like Cain, who belonged to

the evil one and murdered his brother. And why did Cain slay

him? Because his own deeds were evil, while those of his brother
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13ᓃᒋᐅᑕᔭᒥᐦᐋᐠ, ᑳᐃᐧᐣ ᒫᒪᐦᑳᑌᐣᑕᒧᐠ ᐊᐦᑭ ᐸᑳᐧᓂᑯᔦᐠ. 14ᑭᑭᐦᑫᐣᑖᒥᐣ

ᐋᔕ ᐁᑮ ᐸᐦᐲᔭᐣᐠ ᓂᐴᐃᐧᓂᐣᐠ, ᐋᔕ ᑭᑕᔮᒥᐣ ᐱᒫᑎᓯᐃᐧᐣ, ᒋᑫᒫ

ᐁᓵᑭᐦᐃᑎᔭᐣᐠ. ᐊᐃᐧᔭ ᐁᑳ ᑳᓵᑭᐦᐃᐁᐧᐨ ᓂᐴᐃᐧᓂᐣᐠ ᐊᔮ. 15ᐊᐃᐧᔭ

ᑳᐸᑳᐧᓈᐨ ᐃᐧᒋᐅᑕᔭᒥᐦᐋᐣ ᒦᐦᐊᐁᐧ ᐅᓂᐸᐦᑖᑫ. ᒦᓇ ᑭᑭᐦᑫᐣᑖᓈᐋᐧ ᐅᓂᐸᐦᑖᑫ

ᐁᑳ ᐁᐦᐊᔮᐨ ᑳᑭᑫ ᐱᒫᑎᓯᐃᐧᓂ.

16ᒦᐦᐅᐁᐧ ᑫᐅᐣᒋ ᑭᐦᑫᐣᑕᒪᐣᐠ ᑫᑯᓀᐣ ᐃᐦᐃᐁᐧ ᓵᑭᐦᐃᐁᐧᐃᐧᐣ, ᐁᑮ

ᐸᑭᑎᓇᐣᐠ ᒋᓴᐢ ᙭ ᐅᐱᒫᑎᓯᐃᐧᐣ ᑮᓇᐃᐧᐣᐟ ᐅᐣᒋ. ᒦᑕᓑ ᑫᑮᓇᐃᐧᐟ ᐁᔑᓈᑲᐧᐠ

ᒋᐸᑭᑎᓇᒪᐣᑭᐸᐣ ᑭᐱᒫᑎᓯᐃᐧᓂᓈᐣ ᐁᐅᐃᐧᒋᐋᐧᔭᐣᐠ ᑮᒋᐅᑕᔭᒥᐦᐋᓈᐣ. 17ᑮᓑᐱᐣ

ᐊᐃᐧᔭ ᐁᒥᓄᑌᐱᐦᓭᐨ ᑫᑰᓇᐣ, ᐁᐋᐧᐸᒫᐨ ᑕᓑ ᐃᐧᒋᐅᑕᔭᒥᐦᐋᐣ ᐁᓅᐣᑌᐦᓯᓂᐣᐨ

ᐁᑳ ᑕᓑ ᐁᑭᑎᒫᑫᓂᒫᐨ, ᐊᓃᐣ ᑕᓑ ᑭᔐᒪᓂᑑᐣ ᐅᓵᑭᐦᐃᐁᐧᐃᐧᓂᓃᐣ

ᐁᔑᑭᑭᓑᑳᑯᐨ? 18ᑳᓵᑭᐦᐃᓂᓇᑯᐠ ᓂᓃᒑᓂᔕᐠ, ᑳᐃᐧᓃᐣ ᐁᐦᑕ ᑭᑎᐦᑭᑐᐃᐧᓂᓈᐣ

ᑲᐅᐣᒋ ᓵᑭᐦᐃᐁᐧᓰᒥᐣ, ᓈᐣᑕ ᒥᑌᓇᓃᐣᐠ ᐅᐣᒋ, ᐃᐦᐃᒫ ᐱᑯᐦ ᑑᑕᒧᐃᐧᓂᐣᐠ ᒦᓇ

ᑌᐯᐧᐃᐧᓂᐣᐠ.
19ᐊᒦᐦᐅᒫ ᑫᐅᐣᒋ ᑭᐦᑫᐣᑕᒪᐣᐠ ᑌᐯᐧᐃᐧᓂᐣᐠ ᐁᐅᐣᒋ ᑎᐯᐣᑖᑯᓯᔭᐣᐠ ᒦᓇ

ᒋᐅᓇᐦᑐᔭᐣᐠ ᑭᑌᐦᐃᓈᐣ ᒋᐊᓀᐧᔑᓅᒪᑲᐠ ᑳᐃᓈᐦᓴᒦᐨ ᑭᔐᒪᓂᑑ, 20ᐊᐦᐲ ᐱᑯᐦ

ᑭᑌᐦᐃᓈᐣ ᐁᓈᓂᐳᒥᑰᔭᐣᐠ. ᑭᔐᒪᓂᑑ ᐊᐊᐧᔑᒣ ᑭᐦᒌᓀᐣᑖᑯᓯ ᐊᐦᐲᐨ ᑭᑌᐦᐃᓈᐣ,

ᒦᓇ ᐅᑭᐦᑫᐣᑖᓇᐣ ᑲᐦᑭᓇ ᑫᑰᓇᐣ. 21ᑳᓵᑭᐦᐃᓂᓇᑯᐠ, ᑮᓑᐱᐣ ᑭᑌᐦᐃᓈᐣ ᐁᑳ

ᓈᓂᐴᒥᑯᔭᐣᐠ, ᐁᐦᐊᔮᔭᐣᐠ ᑌᐸᐦᑫᓂᒧᐃᐧᐣ ᐁᓈᓴᒦᐨ ᑭᔐᒪᓂᑑ, 22ᒦᓇ ᐱᑯᐦ

ᑫᑰᐣ ᐁᑲᑫᐧᒋᒫᔭᐣᐠ ᑭᒦᓂᑯᓈᐣ, ᒋᑫᒪ ᐁᑲᓇᐁᐧᐣᑕᒪᐣᐠ ᐅᑑᓇᐦᔓᐁᐧᐃᐧᓇᐣ ᒦᓇ

ᐁᑑᑕᒪᐣᐠ ᐁᔑᒥᓈᐧᐱᔑᒥᑯᐨ. 23ᒦᐦᐅᐁᐧᓂ ᐅᑑᓇᐦᔓᐁᐧᐃᐧᐣ, ᒋᑌᐯᐧᐦᑕᒪᐣᐠ

ᐃᐦᐃᒫ ᐅᑎᔑᓂᐦᑳᓱᐃᐧᓂᐣᐠ ᐅᑯᓯᐦᓴᐣ ᒋᓴᐢ ᙭ ᒦᓇ ᒋᓵᑭᐦᐃᑎᔭᐣᐠ

ᑳᑮ ᐃᓇᐦᔓᐋᐧᓂᑰᔭᐣᐠ. 24ᐊᐃᐧᔭ ᑳᑲᓇᐁᐧᐣᑕᐣᐠ ᑭᔐᒪᓂᑑᐣ ᐅᑐᓇᐦᔓᐁᐧᐃᐧᓂᓃᐣ
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were righteous. 13 So do not be surprised, brothers, if the world

hates you.
14We know that we have passed from death to life, because we

love our brothers. The one who does not love remains in death.
15Everyone who hates his brother is a murderer, and you know

that eternal life does not reside in a murderer.

16By this we know what love is: Jesus laid down His life for us,

and we ought to lay down our lives for our brothers. 17 If anyone

with earthly possessions sees his brother in need, but withholds

his compassion from him, how can the love of God abide in him?
18Little children, let us love not in word and speech, but in

action and truth. 19And by this we will know that we belong to

the truth, and will assure our hearts in His presence: 20Even if our

hearts condemn us, God is greater than our hearts, and He knows

all things.
21Beloved, if our hearts do not condemn us, we have

confidence before God, 22 and we will receive from Him whatever

we ask, because we keep His commandments and do what is

pleasing in His sight. 23And this is His commandment: that we

should believe in the name of His Son, Jesus Christ, and we should

love one another just as He commanded us. 24Whoever keeps His

commandments remains in God, and God in him. And by this we

know that He remains in us: by the Spirit He has given us.
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ᐅᑮᑭᓑᑳᑯᐣ, ᒦᓇ ᐅᐃᐧᒋᐃᐧᑯᐣ. ᒦᐦᐃᒫ ᐁᐧᐣᒋ ᑭᐦᑫᐣᑕᒪᐣᐠ ᐁᑭᑭᓑᑳᑯᔭᐣᐠ

ᐊᐦᐊᐁᐧ ᑳᑲᓈᑎᓯᐨ ᐊᐦᒑᐠ ᑳᑮᒦᓂᑰᔭᐣᐠ.

ᑌᐯᐧᐃᐧᓂ ᐊᐦᒑᐠ ᒦᓇ ᐊᐧᓂᔑᓄᐃᐧ ᐊᐦᒑᐠ

4 ᑳᓵᑭᐦᐃᓂᓇᑯᐠ, ᑳᐃᐧᐣ ᑌᐯᐧᑕᐃᐧᑯᐠ ᑲᐦᑭᓇ ᐊᐦᒑᑲᐧᐠ, ᔖᑰᐨ

ᓇᓈᐣᑕᐃᐧᑭᐦᑫᓂᒥᑯᐠ ᑮᓑᐱᐣ ᑌᐯᐧ ᑭᔐᒪᓂᑑᐦᑳᐣᐠ ᐁᐧᐣᒌᐋᐧᑫᐧᐣ. ᒋᑫᒫ

ᒥᐦᔒᐣ ᓇᐦᐹᐨ ᐅᑭᐦᑭᐁᐧᐦᐃᑫᐠ ᒥᓯᐁᐧ ᐃᔑᒫᒑᐊᐧᐠ ᐅᐦᐅᒫ ᐊᐦᑮᐣᐠ. 2ᐊᒦᐦᐅᒫ

ᑫᐅᐣᒋ ᑭᐦᑫᓂᒫᔭᐣᐠ ᑮᓑᐱᐣ ᑌᐯᐧ ᐅᓄ ᑭᔐᒪᓂᑑ ᐅᑕᐦᒑᑲᐧᐣ. ᑲᐦᑭᓇ ᐊᐦᒑᑲᐧᐠ

ᑳᑎᐹᒋᒫᐋᐧᐨ ᒋᓴᐢ ᙭ᑕᐣ ᐁᑮ ᑕᑯᔑᐣᐠ ᐃᐦᐃᒫ ᐄᐧᔮᓯᐣᐠ ᑭᔐᒪᓂᑑᐦᑳᐣᐠ ᐅᐣᒌ.
3ᑳᑕᔑᐨ ᐊᐦᒑᐠ ᐁᑳ ᑳᑎᐹᒋᒫᐨ ᒋᓴᓲᐣ ᑳᐃᐧᐣ ᑭᔐᒪᓂᑑᐦᑳᐣᐠ ᐅᐣᒌᓰᐣ. ᒦᐦᐊᐁᐧ

ᐅᑕᐦᒑᑲᐧᐣ ᓇᐦᐹᐨ ᙭ ᑳᑮᓅᐣᑕᒣᐠ ᐁᐱᑕᑯᔑᐣᐠ ᐋᔕ ᐅᐦᐅᒫ ᐊᐦᑮᐣᐠ ᐊᔮ.

4ᑮᓇᐋᐧ ᑳᓵᑭᐦᐃᓇᑯᐠ ᓂᓃᒑᓂᔕᐠ, ᑭᔐᒪᓂᑑᐦᑳᐣᐠ

ᑭᑑᐣᒋᑎᐯᐣᑖᑯᓯᓈᐋᐧ ᒦᓇ ᑭᑮᔕᑯᒋᐦᐋᐋᐧ, ᒋᑫᒪ ᐊᐦᐊᐁᐧ ᑳᑭᑭᓑᑳᑯᔦᐠ

ᐊᐊᐧᔑᒣ ᑭᐦᒌᓀᐣᑖᑯᓯ ᐊᐦᐲᐨ ᐊᐦᐊᐁᐧ ᐊᐦᑮᐣᐠ ᑳᐊᔮᐨ. 5ᐊᐦᑮᑳᐣᐠ

ᐅᐣᒋᑎᐯᐣᑖᑯᓯᐊᐧᐠ, ᐁᑲᐧ ᑲᔦ ᐅᑖᓂᒨᑖᓈᐋᐧ ᐊᐦᑮᐃᐧ ᑫᑰᓇᐣ,

ᒦᓇ ᐅᓇᐣᑐᑖᑯᐋᐧᐣ ᐊᐦᑮᑳᐣᐠ ᑳᐊᔮᓂᐣᐨ. 6ᑮᓇᐃᐧᐣᐟ ᑭᔐᒪᓂᑑᐦᑳᐣᐠ

ᑭᑑᐣᒋᑎᐯᐣᑖᑯᓯᒥᐣ. ᒦᓇ ᐱᑯᐦ ᐊᐃᐧᔭ ᑳᑭᐦᑫᓂᒫᐨ ᑭᔐᒪᓂᑑᐣ ᑭᓇᐣᑐᑖᑰᒥᐣ.

ᔖᑰᐨ ᐱᑯᐦ ᐊᐃᐧᔭ ᐁᑳ ᑭᔐᒫᓂᑑᐦᑳᐣᐠ ᑳᐅᐣᒋ ᑎᐯᐣᑖᑯᓯᐨ ᑳᐃᐧᐣ

ᒋᓇᐣᑐᑖᑯᔭᐣᐠ. ᒦᐦᐅᒫ ᐁᐧᐣᒋ ᓂᐦᓯᑕᐁᐧᓂᒫᔭᐣᐠ ᑌᐯᐧᐃᐧᓂ ᐊᐦᒑᐠ ᒦᓇ

ᐊᐧᓂᔑᓄᐃᐧ ᐊᐦᒑᐠ.
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◆

4 Beloved, do not believe every spirit, but test the spirits to see

whether they are from God. For many false prophets have

gone out into the world. 2By this you will know the Spirit of God:

Every spirit that confesses that Jesus Christ has come in the flesh

is from God, 3 and every spirit that does not confess Jesus is not

from God. This is the spirit of the antichrist, which you have heard

is coming and which is already in the world at this time.

4You, little children, are from God and have overcome them,

because greater is He who is in you than he who is in the world.
5They are of the world. That is why they speak from the world’s

perspective, and the world listens to them. 6We are from God.

Whoever knows God listens to us; whoever is not from God does

not listen to us. That is how we know the Spirit of truth and the

spirit of deception.
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ᑭᔐᒪᓂᑑ ᐅᓵᑭᐦᐃᐁᐧᐃᐧᐣ

7ᑳᓵᑭᐦᐃᓂᓇᑯᐠ, ᑲᓵᑭᐦᐃᑎᒥᐣ ᒋᑫᒪ ᓵᑭᐦᐃᐁᐧᐃᐧᐣ ᑭᔐᒪᓂᑑᐦᑳᐣᐠ ᐅᐣᒌᒪᑲᐣ.

ᑲᐦᑭᓇ ᐊᐃᐧᔭ ᑳᓵᑭᐦᐃᐁᐧᐨ ᑭᔐᒪᓂᑑᐦᑳᐣᐠ ᐅᐣᒋ ᓂᐦᑕᐃᐧᑭ ᒦᓇ ᐅᑭᐦᑫᓂᒫᐣ

ᑭᔐᒪᓂᑑᐣ. 8ᐱᑯᐦ ᐊᐃᐧᔭ ᐁᑳ ᑳᓵᑭᐦᐃᐦᐁᐧᐨ ᑳᐃᐧᐣ ᐅᑭᐦᑫᓂᒪᐦᓰᐣ

ᑭᔐᒪᓂᑑᐣ, ᒋᑫᒪ ᑭᔐᒪᓂᑑ ᓵᑭᐦᐃᐁᐧᐃᐧᓂᓃᐃᐧ. 9ᑭᔐᒪᓂᑑ ᑭᑮᐋᐧᐸᑕᐦᐃᑯᓈᐣ

ᐁᓵᑭᐦᐃᑯᔭᐣᐠ. ᐅᑮ ᐲᒋᓂᔕᐦᐋᐧᐣ ᑳᐯᔑᑯᓂᐨ ᐅᑯᓯᐦᓴᐣ ᐅᐦᐅᒫ ᐊᐦᑮᐣᐠ,

ᒋᑮᐅᐣᒋ ᐱᒫᑎᓯᔭᐣᐠ. 10ᒦᐦᐅᐁᐧ ᓵᑭᐦᐃᐁᐧᐃᐧᐣ, ᑳᐃᐧᓃᐣ ᐱᑯᐦ ᐁᑮ ᓵᑭᐦᐋᔭᐣᐠ

ᑭᔐᒪᓂᑑ, ᔖᑰᐨ ᐃᐧᐣ ᐁᑮ ᓵᑭᐦᐃᑰᔭᐣᐠ ᒦᓇ ᐁᑮ ᐱᒋᓂᔕᐦᐋᐧᐨ ᐅᑯᓯᐦᓴᐣ

ᒋᑎᐸᐦᐃᑫᐦᑕᒫᑯᔭᐣᐠ ᑭᒪᒋᑑᑕᒨᐃᐧᓂᓈᐣ. 11ᑳᓵᑭᐦᐃᓂᓇᑯᐠ, ᒫᐊᐧᐨ ᑭᑮᓵᑮᐦᐃᑯᓈᐣ

ᑭᔐᒪᓂᑑ, ᒦᓇ ᑫᑮᓇᐃᐧᐣᐟ ᒋᓵᑭᐦᐃᑎᔭᐣᐠ. 12ᑳᐃᐧᐣ ᐃᐧᐦᑳ ᐊᐃᐧᔭ ᐅᐋᐧᐸᒫᓰᐣ

ᑭᔐᒪᓂᑑᐣ. ᔖᑰᐨ ᑮᓑᐱᐣ ᓵᑭᐦᐃᑎᔭᐣᐠ, ᑭᔐᒪᓂᑑ ᑭ ᑭᑭᓑᑳᑯᓈᐣ ᒦᓇ

ᐅᓵᑭᐦᐃᐁᐧᐃᐧᐣ ᒥᑐᓂ ᑭᔖᑲᓑᑭᓀᓑᑲᑯᓈᐣ.
13ᒦᐦᐅᒫ ᐁᐧᐣᒋ ᑭᐦᑫᐣᑕᒪᐣᐠ ᐁᑭᑭᐢᑲᐋᐧᔭᐣᐠ ᒦᓇ ᐁᑭᑭᓑᑳᑯᔭᐣᐠ, ᐁᑮ

ᒦᓂᑯᔭᐣᐠ ᐅᑕᒑᐦᑲᐧᐣ. 14ᑮᓇᐃᐧᐣᐟ ᔕ ᑭᑮᐋᐧᐸᐣᑖᒥᐣ ᑲᔦ ᑭᑮᑎᐹᒋᒫᒥᐣ

ᐊᐦᐊᐁᐧ ᐅᑕᑖᒥᒫ ᐁᑮ ᐲᒋᓂᔕᐦᐋᐧᐨ ᐅᑯᓯᐦᓴᐣ ᒋᐱᒫᒋᐦᐃᐁᐧᓂᐨ ᐅᐦᐅᒫ

ᐊᐦᑮᐣᐠ. 15ᑮᓑᐱᐣ ᐊᐃᐧᔭ ᑫᑎᐹᒋᒫᑫᐧᐣ, ᒋᓴᓲᐣ ᒦᐦᐊᐁᐧ ᑭᔐᒪᓂᑑ ᐅᑯᓯᐦᓴᐣ,

ᐅᑭᑭᓑᑲᐋᐧᐣ ᑭᔐᒪᓂᑑᐣ ᒦᓇ ᐅᑭᑭᓑᑳᑰᐣ ᑭᔐᒪᓂᑑᐣ. 16ᐁᑲᐧ ᑮᓇᐃᐧᐣᐟ

ᑭᑭᐦᑫᐣᑖᒥᐣ ᒦᓇ ᑭᑌᐯᐧᐦᑖᒥᐣ ᑳᑮᐃᔑ ᓵᑭᐦᐃᑯᔭᐣᐠ ᑭᔐᒪᓂᑑ.

ᑭᔐᒪᓂᑑ ᓵᑭᐦᐃᐁᐧᐃᐧᓂᓃᐃᐧ. ᐱᑯᐦ ᐊᐃᐧᔭ ᑫᐃᔑ ᐱᒫᑎᓯᑫᐧᐣ

ᓵᑭᐦᐃᐁᐧᐃᐧᓂᐣᐠ ᐅᑭᑭᓑᑲᐋᐧᐣ ᑭᔐᒪᓂᑑᐣ, ᒦᓇ ᑭᔐᒪᓂᑑᐣ ᐅᑭᑭᓑᑳᑰᐣ.
17ᐊᒦᐦᐅᐁᐧ ᓵᑭᐦᐃᐁᐧᐃᐧᐣ ᐁᐃᔑ ᔖᑲᓑᑭᓀᓑᑳᑯᔭᐣᐠ ᒋᑮᐅᐣᒋ ᐊᔮᔭᐣᐠ

ᑌᐸᑫᓂᒧᐃᐧᐣ ᐊᐦᐲ ᐅᓇᐦᔓᐁᐧᐃᐧᑮᔑᑳᐠ, ᐊᓂᓑ ᑳᐃᔑᓈᑲᐧᓂᓂᐠ ᐅᐱᒫᑎᓯᐃᐧᐣ

ᒦᐦᐃ ᑫᑮᓇᐃᐧᐣᐟ ᐁᐃᔑ ᐱᒫᑎᓯᔭᐣᐠ ᐅᐦᐅᒫ ᐊᐦᑮᐣᐠ. 18ᑳᐃᐧᐣ ᑫᑯᐣ ᓭᑭᓯᐃᐧᐣ
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◆

7Beloved, let us love one another, because love comes from

God. Everyone who loves has been born of God and knows God.
8Whoever does not love does not know God, because God is love.

9This is how God’s love was revealed among us: God sent His

one and only Son into the world, so that we might live through

Him. 10And love consists in this: not that we loved God, but that

He loved us and sent His Son as the atoning sacrifice for our sins.
11Beloved, if God so loved us, we also ought to love one

another. 12No one has ever seen God; but if we love one another,

God remains in us, and His love is perfected in us. 13By this we

know that we remain in Him, and He in us: He has given us of His

Spirit. 14And we have seen and testify that the Father has sent His

Son to be the Savior of the world.
15 If anyone confesses that Jesus is the Son of God, God abides

in him, and he in God. 16And we have come to know and believe

the love that God has for us. God is love; whoever abides in love

abides in God, and God in him. 17 In this way, love has been

perfected among us, so that we may have confidence on the day of

judgment; for in this world we are just like Him.
18There is no fear in love, but perfect love drives out fear,

because fear involves punishment. The one who fears has not

been perfected in love. 19We love because He first loved us.
20 If anyone says, “I love God,” but hates his brother, he is a

liar. For anyone who does not love his brother, whom he has
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ᐊᔮᓯᓅᐣ ᓵᑭᐦᐃᐁᐧᐃᐧᓂᐣᐠ, ᔖᑯᐨ ᓵᑭᐦᐃᐁᐧᐃᐧᐣ ᓃᑲᑌᓂᒨᒪᑲᐣ ᓭᑭᓯᐃᐧᐣ,

ᒋᑫᒪ ᓭᑭᓯᐃᐧᐣ ᐊᔮᒪᑲᐣ ᐅᓇᔓᐋᐧᓂᑰᐃᐧᐣ. ᐊᐃᐧᔭ ᑳᓭᑭᓯᐨ ᑳᐃᐧᐣ ᒥᑐᓂ

ᐅᔖᑲᓑᑭᓀᓑᑳᑯᓰᐣ ᓵᑭᐦᐃᐁᐧᐃᐧᐣ.
19ᑲᓵᑭᐦᐃᐁᐧᒥᐣ ᒋᑫᒪ ᑭᔐᒪᓂᑑ ᓂᓑᑕᒼ ᐁᑮ ᓵᑭᐦᐃᑯᔭᐣᐠ. 20ᐱᑯᐦ ᐊᐃᐧᔭ

ᑳᐃᑭᐦᑐᐨ “ᓂᓵᑭᐦᐋ ᑭᔐᒪᓂᑑ,” ᔖᑰᐨ ᐸᑳᐧᓈᐨ ᐃᐧᒋᐱᒫᑎᓴᐣ ᑲᐧᐣᑕ

ᐃᐦᑭᑐ. ᐊᐃᐧᔭ ᐁᑳ ᑳᓵᑭᐦᐋᐨ ᐃᐧᒋᐅᑕᔭᒥᐦᐋᐣ ᑳᐋᐧᐸᒫᐨ, ᑳᐃᐧᐣ

ᐅᑲᑮᓵᑭᐦᐋᓰᐣ ᑭᔐᒪᓂᑑᐣ ᐃᓂᐁᐧᓂᐊᐧᐣ ᐁᑳ ᑳᐋᐧᐸᒫᐨ. 21ᑭᔐᒪᓂᑐ

ᑭᑮᒦᓂᑯᓈᐣ ᐅᓇᐦᔓᐁᐧᐃᐧᐣ, ᐱᑯᐦ ᐊᐃᐧᔭ ᑳᓵᑭᐦᐋᐨ ᑭᔐᒪᓂᑑᐣ ᑲᔦ ᒋᓵᑭᐦᐋᐨ

ᐃᐧᒋᐅᑕᔭᒥᐦᐋᐣ.

ᑳᑌᐯᐧᔦᓂᒫᐋᐧᐨ ᑭᔐᒪᓂᑑ ᐅᑯᓯᓯᓃᐣ

5 ᑲᐦᑭᓇ ᐊᐃᐧᔭ ᑳᑌᐯᐧᐦᑕᐣᐠ ᒋᓴᓲᐣ ᐁ᙭ᐅᐃᐧᓂᐨ ᐋᔕ ᑮᐅᐣᒋ ᓂᐦᑖᐃᐧᑭ

ᑭᔐᒪᓂᑑᐦᑳᐣᐠ, ᒦᓇ ᑲᐦᑭᓇ ᐊᐃᐧᔭ ᑳᓵᑭᐦᐋᐨ ᐅᑖᑖᒥᒫᐣ ᒦᓇ

ᐅᓵᑭᐦᐋᐣ ᐅᑕᐋᐧᔑᔒᒪᐣ. 2ᒦᐦᐅᒫ ᐁᐧᐣᒋ ᑭᐦᑫᐣᑕᒪᐣᐠ ᐁᓵᑭᐦᐃᒫᔭᐣᐠ ᑭᔐᒫᓂᑐ

ᐅᑕᐋᐧᔑᔒᒪᐣ, ᐁᓵᑭᐦᐋᔭᐣᐠ ᑭᔐᒪᓂᑑ ᒦᓇ ᐁᑑᑕᒪᐣᐠ ᐅᑑᓇᐦᔓᐁᐧᐃᐧᓇᐣ.
3ᒦᐦᐅᐁᐧᓂ ᐅᓵᑭᐦᐃᐁᐧᐃᐧᐣ ᑭᔐᒪᓂᑑ ᒋᑲᓇᐁᐧᐣᑕᒪᐣᐠ ᐅᑐᓇᐦᔓᐁᐧᐃᐧᓇᐣ. ᒦᓇ

ᐅᑐᓇᐦᔓᐁᐧᐃᐧᓇᐣ ᑳᐃᐧᐣ ᒋᐋᓂᒪᓂᓂᑭᐣ. 4ᑲᐦᑭᓇ ᐊᐃᐧᔭ ᑭᔐᒪᓂᑑᐦᑳᐣᐠ

ᑳᐅᐣᒋ ᓂᐦᑕᐃᐧᑭᐨ ᐅᐸᐦᑭᓇᐋᐧᑖᐣ ᐊᐦᑮᓂ. ᒦᐦᐅᐁᐧ ᐸᐦᑭᓈᑫᐃᐧᐣ

ᑳᑮᐸᐦᑭᓇᐋᐧᑌᐠ ᐊᐦᑭ, ᑲᔦ ᐱᑯ ᑭᑌᐯᐧᔦᐣᑕᒧᐃᐧᓂᓈᐣ. 5ᐊᐊᐧᓀᐣ

ᑳᑮᐸᐦᑭᓇᐋᐧᑕᐣᐠ ᐊᐦᑮᓂ? ᐊᐦᐊᐁᐧ ᐁᐦᑕ ᑳᑌᐯᐧᐦᑕᐣᐠ ᑭᔐᒪᓂᑑ ᐁᐅᑯᓯᐦᓯᐨ

ᒋᓴᓲᐣ.
6ᒦᐦᐊᐁᐧ ᒋᓴᐢ ᙭ ᑳᑮᐱᑕᑯᔑᐣᐠ ᓂᐲᐦᑳᐣᐠ ᒦᓇ ᒥᐢᑮᐧᐦᑳᐣᐠ. ᑳᐃᐧᐣ ᐁᐦᑕ

ᓂᐲᑳᐣᐠ ᒋᐱᐅᐣᒋ ᐲᔖᐨ, ᐃᐦᐃᒫ ᐱᑯ ᓂᐲᑳᐣᐠ ᒦᓇ ᒥᐢᑮᐧᑳᐣᐠ. ᒦᓇ ᑳᑲᓈᑎᓯᐨ

ᐊᐦᒑᐠ ᑳᑎᐹᒋᒧᐨ, ᐊᓂᓑ ᑳᑲᓈᑎᓯᐨ ᐊᐦᒑᐠ ᒦᐦᐋᐁᐧ ᑌᐯᐧᐃᐧᐣ. 7ᓂᐦᓯᐊᐧᐠ
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seen, cannot love God, whom he has not seen. 21And we have

this commandment from Him: Whoever loves God must love his

brother as well.

◆

5 Everyone who believes that Jesus is the Christ has been

born of God, and everyone who loves the Father also loves

those born of Him. 2By this we know that we love the children of

God: when we love God and keep His commandments. 3 For this

is the love of God, that we keep His commandments. And His

commandments are not burdensome, 4 because everyone born

of God overcomes the world. And this is the victory that has

overcome the world: our faith.
5Who then overcomes the world? Only he who believes

that Jesus is the Son of God. 6This is the One who came by water

and blood, Jesus Christ—not by water alone, but by water and

blood. And it is the Spirit who testifies to this, because the Spirit is

the truth. 7 For there are three that testify: 8 the Spirit, the water,

and the blood—and these three are in agreement.
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ᑳᑎᐹᒋᒧᐋᐧᐨ. 8ᑳᑲᓈᑎᓯᐨ ᐊᐦᒑᐠ, ᒦᓇ ᓂᐱ, ᒦᓇ ᒥᐢᑯ, ᐅᑫᐧᓂᐊᐧᐠ

ᑳᐃᔑ ᓂᐦᓯᐋᐧᐨ ᐯᔑᑲᐧᐣ ᐃᓈᒋᒧᐊᐧᐠ. 9ᑭᑌᐯᐧᐦᑖᒥᐣ ᐊᐃᐧᔭ ᐅᑎᐹᒋᒧᐃᐧᐣ,

ᔖᑰᐨ ᐊᐊᐧᔑᒣ ᑭᐦᒌᓀᐣᑖᑲᐧᓂᓂ ᑭᔐᒪᓂᑑ ᐅᑎᐹᒋᒨᐃᐧᐣ ᐊᓂᓑ ᑭᔐᒪᓂᑐᑳᐣᐠ

ᐅᐣᒌᒪᑲᐣ, ᐃᐧᐣ ᑳᑎᐹᒋᒫᐨ ᐅᑯᓯᐦᓴᐣ.
10ᐱᑯᐦ ᐊᐃᐧᔭ ᑳᑌᐯᐧᔦᓂᒫᐨ ᑭᔐᒪᓂᑑ ᐅᑯᓯᐦᓴᐣ ᐅᑭᑭᓑᑳᑯᐣ

ᑎᐹᒋᒨᐃᐧᓂ ᐅᑌᐦᐃᐣᐠ. ᐊᐃᐧᔭ ᐁᑳ ᑳᑌᐯᐧᔦᓂᒫᐨ ᑭᔐᒪᓂᑑᐣ ᐅᑲᑮᓇᐃᐧᓑᑭ

ᐅᑎᔑᓈᑭᐧᐦᐋᐣ, ᐊᓂᓑ ᐁᑳ ᐁᐅᐣᒋ ᑌᐯᐧᐦᑕᐣᐠ ᑭᔐᒪᓂᑑᐣ ᑳᑮᐃᔑ ᑎᐹᒋᒫᓂᐨ

ᐅᑯᓯᐦᓴᐣ. 11ᐊᒦᐦᐅᐁᐧ ᑎᐹᒋᒧᐃᐧᐣ, ᑭᔐᒪᓂᑑ ᑭᑮᒦᓂᑯᓈᐣ ᑳᑭᑫ ᐱᒫᑎᓯᐃᐧᐣ,

ᒦᓇ ᐅᐦᐅᐁᐧ ᐱᒫᑎᓯᐃᐧᐣ ᐅᑯᓯᓯᐦᑳᐣᐠ ᐅᐣᑐᐦᓭᓂ. 12ᐱᑯ ᐊᐃᐧᔭ ᑳᐊᔮᐋᐧᐨ

ᐅᑯᓯᓯᒫᐣ ᐅᑕᔮᐣ ᐱᒪᑎᓯᐃᐧᐣ. ᐱᑯ ᐊᐃᐧᔭ ᐁᑳ ᑳᐊᔮᐋᐧᐨ ᑭᔐᒪᓂᑑ

ᐅᑯᓯᐦᓴᐣ ᑳᐃᐧᐣ ᐅᑖᔮᓰᐣ ᐱᒫᑎᓯᐃᐧᐣ.

ᑳᑭᑫ ᐱᒫᑎᓯᐃᐧᐣ

13ᑭᒪᓯᓇᐦᐊᒪᐃᐧᓂᓈᐋᐧ ᑳᑌᐯᐧᑕᒣᐠ ᐃᐦᐃᒫ ᐅᑎᓯᓂᐦᑳᓱᐃᐧᓂᐣᐠ ᑭᔐᒪᓂᑑ

ᐅᑯᓯᐦᓴᐣ, ᒋᐅᐣᒋ ᑭᐦᑫᐣᑕᒣᐠ ᐁᐦᐊᔮᔦᐠ ᑳᑭᑫ ᐱᒫᑎᓯᐃᐧᐣ. 14ᒦᐦᐅᐁᐧ ᑳᐊᔮᔭᐣᐠ

ᑌᐸᑫᓂᒨᐃᐧᐣ ᐁᓈᓯᐦᑲᐋᐧᔭᐣᐠ ᑭᔐᒪᓂᑑ, ᑮᓑᐱᐣ ᑫᑰᐣ ᐁᑲᐧᑫᐧᒋᒫᔭᐣᐠ ᐃᐦᐃᒫ

ᐅᑎᓀᐣᑕᒧᐃᐧᓂᐣᐠ, ᑭᓅᐣᑖᑯᓈᐣ. 15ᑮᓑᐱᐣ ᑭᐦᑫᐣᑕᒪᐣᐠ ᐁᓅᐣᑖᑰᔭᐣᐠ ᐱᑯᐦ ᑫᑰᐣ

ᐁᑲᑫᐧᒋᒫᔭᐣᐠ, ᑭᑭᐦᑫᐣᑖᒥᐣ ᐁᑌᐱᓇᒪᐣᐠ ᐃᐦᐃᐁᐧ ᑳᑮᐃᔑ ᑲᑫᐧᒋᒫᔭᐣᐠ.

16ᑮᓑᐱᐣ ᐊᐃᐧᔭ ᐁᐋᐧᐸᒫᐨ ᐃᐧᒋᐅᑕᔭᒥᐦᐋᐣ ᐁᒪᒋᑑᑕᒥᓂᐨ ᐃᐦᐃᐁᐧ

ᐁᑳ ᓂᐴᐃᐧᓂᐣᐠ ᑳᐃᔔᓂᐁᐧᒪᑲᐠ, ᒋᐊᔭᒥᐦᒋᑫᔭᐣ ᒦᓇ ᑭᔐᒪᓂᑑᐣ ᒋᒦᓂᑯᐨ

ᐱᒫᑎᓯᐃᐧᐣ, ᐃᑫᐧᓂᐊᐧᐠ ᑳᐃᓇᑳᐧ ᐅᒪᒋᑑᑕᒨᐃᐧᓂᐋᐧ ᐁᑳ ᑳᐃᔔᓂᐁᐧᒪᑲᓂᐠ

ᓂᐴᐃᐧᓂᐣᐠ. ᐊᔮ ᒪᒋᑑᑕᒧᐃᐧᐣ ᑳᐃᔔᓄᐁᐧᒪᑲᐠ ᓂᐴᐃᐧᓂᐣᐠ. ᑳᐃᐧᓃᐣ
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9Even if we accept human testimony, the testimony of God is

greater. For this is the testimony that God has given about His

Son. 10Whoever believes in the Son of God has this testimony

within him; whoever does not believe God has made Him out to

be a liar, because he has not believed in the testimony that God

has given about His Son.
11And this is that testimony: God has given us eternal life, and

this life is in His Son. 12Whoever has the Son has life; whoever

does not have the Son of God does not have life.

◆

13 I have written these things to you who believe in the name

of the Son of God, so that you may know that you have eternal

life. 14And this is the confidence that we have before Him: If we

ask anything according to His will, He hears us. 15And if we know

that He hears us in whatever we ask, we know that we already

possess what we have asked of Him.

16 If anyone sees his brother committing a sin not leading to

death, he should ask God, who will give life to those who commit

this kind of sin. There is a sin that leads to death; I am not saying

he should ask regarding that sin. 17All unrighteousness is sin, yet

there is sin that does not lead to death.
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ᓂᑎᑭᑐᐦᓰᐣ ᒋᐊᔭᒥᐦᒋᑫᑕᒪᐋᐧᑌᐠ ᐅᐦᐅᐁᐧ. 17ᑲᐦᑭᓇ ᒪᒌᔑᐦᒋᑫᐃᐧᓇᐣ

ᒪᒑᑎᓯᐃᐧᓂᐊᐧᓅᐣ, ᔖᑰᐨ ᐊᔮ ᒪᒋᑑᑕᒧᐃᐧᐣ ᐁᑳ ᑳᐃᔔᓂᐁᐧᒪᑲᐠ ᓂᐴᐃᐧᓂᐣᐠ.

18ᑭᑭᐦᑫᐣᑖᒥᐣ ᐊᐃᐧᔭ ᑭᔐᒪᓂᑑᐦᑳᐣᐠ ᑳᐅᐣᒋ ᓂᐦᑖᐃᐧᑭᐨ ᑳᐃᐧᐣ ᒪᒋᑑᑕᓰᐣ,

ᐊᐦᐊᐁᐧ ᑳᑮᐅᐣᒋ ᓂᐦᑖᐃᐧᑭᐨ ᑭᔐᒪᓂᑑᐦᑳᐣᐠ ᐅᑲᓇᐁᐧᓂᒥᑰᐣ, ᒦᓇ ᒪᒋᒪᓂᑑᐣ

ᑳᐃᐧᐣ ᐅᑲᑮᐊᐧᓂᑑᑖᑯᐦᓰᐣ. 19ᑭᑭᐦᑫᐣᑖᒥᐣ ᑭᔐᒪᓂᑑ ᐁᐅᓃᒑᓂᔑᔑᒥᑯᔭᐣᐠ,

ᒦᓇ ᒥᓯᐁᐧ ᑳᔭᐱᐦᑖᐠ ᐊᐦᑭ ᐅᑎᐯᓂᒥᑰᐋᐧᐣ ᒪᒋᒪᓂᑑᐣ. 20ᑭᑭᐦᑫᐣᑖᒥᐣ ᑲᔦ

ᑭᔐᒪᓂᑑ ᐅᑯᓯᐦᓴᐣ ᐁᑮ ᐲᔖᓂᐨ ᒦᓇ ᐁᑮ ᒦᓂᑯᔭᐣᐠ ᓂᐦᓯᑐᑕᒧᐃᐧᐣ,

ᒋᐅᐣᒋ ᑭᐦᑫᓂᒫᔭᐣᐠ ᑳᑌᐯᐧᐨ. ᒦᓇ ᑭᐃᐧᒋᐊᔮᒫᒥᐣ ᐊᐦᐊᐁᐧ ᑳᑌᐯᐧᐨ, ᐃᐦᐃᒫ

ᑲᔦ ᐅᑯᓯᐦᓴᐣ ᒋᓴᐢ ᙭ᑕᐣ. ᒦᐦᐊᐁᐧ ᑳᑌᐯᐧᐃᐧᓂᐃᐧᐨ ᑭᔐᒪᓂᑑ ᒦᓇ ᑳᑭᑫ

ᐱᒫᑎᓯᐃᐧᐣ. 21ᑳᓵᑭᐦᐃᓂᓇᑯᐠ ᓂᓃᒑᓂᔑᔕᐠ, ᐊᐣᑳᐧᒥᓯᑕᐃᐧᑯᐠ ᒪᓂᑑᐦᑳᓇᐠ.
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18We know that anyone born of God does not keep on sinning;

the One who was born of God protects him, and the evil one

cannot touch him. 19We know that we are of God, and that the

whole world is under the power of the evil one. 20And we know

that the Son of God has come and has given us understanding, so

that we may know Him who is true; and we are in Him who is

true—in His Son Jesus Christ. He is the true God and eternal life.
21Little children, keep yourselves from idols.



ᓃᔖᐧ ᐅᒪᓯᓇᐦᐊᒫᑫᐃᐧᐣ ᒐᐧᐣ

1 ᓃᐣ ᑳᓃᑳᓀᐣᑖᑯᓯᔮᐣ, ᐁᒪᓯᓇᐦᐊᒪᐊᐧᐠ ᑳᑮᓇᐊᐧᔔᓈᑲᓅᐨ ᑭᔐᒪᓂᑑᐣ

ᐃᐦᑫᐧ ᒦᓇ ᐅᓃᒑᓂᐦᔕᐣ, ᑳᓵᑭᐦᐊᑳᐧ ᑌᐯᐧᐃᐧᓂᐣᐠ. ᑳᐃᐧᓃᓂᑯ ᐁᐦᑕ ᓃᐣ,

ᑲᐦᑭᓇ ᑲᔦ ᑭᓵᑭᐦᐃᑯᐋᐧ ᑌᐯᐧᐃᐧᐣ ᑳᑭᐦᑫᐣᑕᒧᐋᐧᐨ, 2ᒋᑫᒪ ᐃᐦᐃᐁᐧ ᑌᐯᐧᐃᐧᐣ

ᑳᑭᑭᓑᑳᑯᔭᐣᐠ ᒦᓇ ᑲᐯᐦᐄ ᑫᐄᐧᒌᐃᐧᑯᔭᐣᐠ.

3ᑭᔐᐋᐧᑎᓯᐃᐧᐣ, ᑭᑎᒫᑫᐣᒋᑫᐃᐧᐣ ᒦᓇ ᐯᔭᐦᑕᑫᓂᒧᐃᐧᐣ ᐃᐦᐃᒫ

ᐅᐣᒋ ᑭᔐᒪᓂᑑ ᑳᐅᑖᑖᒥᒫᐃᐧᐨ ᑲᔦ ᐃᐦᐃᒫ ᐅᐣᒋ ᒋᓴᐢ ᙭ᑎᐣᐠ, ᐅᑖᑖᒥᒫ

ᐅᑯᓯᐦᓴᐣ, ᑲᐄᐧᒌᐃᐧᑯᓈᐣ ᐃᐦᐃᒫ ᑌᐯᐧᐃᐧᓂᐣᐠ ᒦᓇ ᓵᑭᐦᐃᐁᐧᐃᐧᓂᐣᐠ.

4ᒥᓑᑕᐦᐃ ᓂᑮᒥᓀᐧᐣᑖᐣ ᐁᑭᐦᑫᐣᑕᒫᐣ ᐋᐣᑕ ᑭᑕᐋᐧᔑᐦᔒᒧᐋᐧ ᐁᐱᒧᐦᓭᐋᐧᐨ

ᐃᐦᐃᒫ ᑌᐯᐧᐃᐧᓂᐣᐠ, ᑖᐱᓑᑯᐨ ᐅᑖᑖᒥᒫ ᑳᑮ ᐃᓇᐦᔓᐋᐧᓂᑯᔭᐣᐠ. 5ᐁᑲᐧ ᒦᓇ

ᐁᐃᔑᑲᑫᐧᒋᒥᓈᐣ ᒋᓵᑭᐦᐃᑎᔭᐣᐠ. ᑳᓵᑭᐦᐃᓈᐣ ᐃᐦᑫᐧ, ᑳᐃᐧᓃᐣ ᐃᑯ ᐅᓑᑭ

ᐅᓇᐦᔓᐁᐧᐃᐧᐣ ᑳᐅᐣᒋ ᒪᓯᓇᐦᐊᒪᐃᐧᓈᐣ ᐃᐦᐃᐁᐧ ᐱᑯᐦ ᓂᐢᑕᒼ ᐅᐣᒋ ᑳᑮᐦᐊᔮᐠ.
6ᒦᐦᐅᐁᐧ ᓵᑭᐦᐃᐁᐧᐃᐧᐣ ᒋᐃᔑᐱᒧᐦᓭᔭᐣᐠ ᓇᓇᐦᐃᑕᒧᐃᐧᓂᐣᐠ ᐅᑐᓇᐦᔓᐁᐧᐃᐧᓇᐣ.

ᓂᐢᑕᒼ ᑳᑮᐱᔑ ᓅᐣᑕᒪᐣᐠ, ᒦᑕᓑ ᐅᐦᐅᐁᐧ ᐅᑑᓇᔓᐁᐧᐃᐧᐣ ᒋᐱᒥᓂᔕᐦᐊᒪᐣᐠ

ᓵᑭᐦᐃᐁᐧᐃᐧᐣ.

7ᒥᐦᔒᐣ ᐅᐊᐧᓂᔑᒧᐁᐧᐠ ᑮᐸᐹᒥᐊᔮᐊᐧᐠ ᐊᐦᑮᐣᐠ ᐁᑳ ᑳᑌᐯᐧᑕᒧᐋᐧᐨ

ᒋᓴᐢ ᙭ᑕᐣ ᐁᑮ ᑕᑯᔑᓂᓂᐨ ᐄᐧᔮᐦᓯᐣᐠ. ᒦᐊᐧᑯᑯ ᐅᐊᐧᓂᔑᒧᐁᐧᐠ ᒦᓇ

ᓇᐦᐹᐨ ᙭ ᐅᑭᐦᑭᓄᐦᐊᒫᑫᐠ. 8ᐊᔮᐣᑳᐧᒥᓰᐠ ᐁᑳ ᒋᐊᐧᓂᐦᑑᔦᐠ ᑳᑮᐊᓄᐦᑳᑕᒪᐣᐠ,

ᐃᐦᐃᐁᐧ ᒋᑮᑎᐸᐦᐊᒫᑰᔦᐠ ᒥᓯᐁᐧ. 9ᐊᐃᐧᔭ ᑳᓃᑲᑌᓑᑳᐨ ᒦᓇ ᐁᑳ ᐁᐦᐊᔮᐨ

ᐅᑭᐦᑭᓅᐦᐊᒫᑫᐃᐧᓂᓃᐣ ᙭ᑕᐣ ᑳᐃᐧᐣ ᐅᐃᐧᒌᐋᐧᓰᐣ ᑭᔐᒪᓂᑑᐣ, ᐱᑯᐦ ᐊᐃᐧᔭ

ᑳᐊᔮᐨ ᑭᐦᑭᓅᐦᐊᒫᑫᐃᐧᐣ ᐅᐃᐧᒌᐋᐧᐣ ᐅᑖᑖᒥᒫᐣ ᒦᓇ ᐅᑯᓯᐦᓯᒫᐣ. 10ᑮᓑᐱᐣ

ᐊᐃᐧᔭ ᐱᓈᓯᐦᑳᑯᔦᐠ ᐁᑲᐧ ᐁᐲᑑᐨ ᐸᐦᑳᐣ ᑭᐦᑭᓅᐦᐊᒫᑫᐃᐧᐣ, ᑳᐃᐧᐣ ᐲᐣᑎᑲᓂᐠ



2 John

1 The elder,

To the chosen lady and her children, whom I love in the

truth—and not I alone, but also all who know the truth— 2 because

of the truth that abides in us and will be with us forever:

3Grace, mercy, and peace from God the Father and from Jesus

Christ, the Son of the Father, will be with us in truth and love.

4 I was overjoyed to find some of your children walking in the

truth, just as the Father has commanded us. 5And now I urge you,

dear lady—not as a new commandment to you, but one we have

had from the beginning—that we love one another. 6And this is

love, that we walk according to His commandments. This is the

very commandment you have heard from the beginning, that you

must walk in love.

7 For many deceivers have gone out into the world, refusing to

confess the coming of Jesus Christ in the flesh. Any such person

is the deceiver and the antichrist. 8Watch yourselves, so that you

do not lose what we have worked for, but that you may be fully

rewarded. 9Anyone who runs ahead without remaining in the

teaching of Christ does not have God. Whoever remains in His

teaching has both the Father and the Son.
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ᑭᐋᐧᑳᐦᐃᑲᓂᐋᐧ, ᑲᔦ ᑳᐃᐧᐣ ᐋᐧᒋᔦᒥᐠ. 11ᐊᐃᐧᔭ ᑳᐋᐧᒋᔦᒫᐨ ᑫᐃᐧᐣ

ᐃᔑᐃᐧᒋᐦᐃᐁᐧ ᐅᒪᒌᔑᐦᒋᑫᐃᐧᓂᓃᐣ.

12ᑮᔮᐱᐨ ᒥᓑᑕᐦᐃ ᑫᑰᐣ ᑫᐃᔑᐱᐦᐊᒪᐃᐧᓂᓇᑯᐠ, ᔖᑰᐨ ᑳᐃᐧᐣ

ᓂᐄᐧᔮᐸᒋᐦᑑᐦᓰᐣ ᐯᐸᐣ ᒦᓇ ᒪᓯᓇᐦᐃᐱᑲᓈᑎᑲᐧᐴ. ᓂᐸᑯᐦᓭᓂᒼ

ᑫᒋᐁᐧ ᒋᐄᐧᐣᑕᒪᐃᐧᓂᓇᑯᐠ ᒦᓇ ᒋᐊᔭᒥᐦᐃᓂᓇᑯᐠ, ᒥᑐᓂ ᒋᒥᓇᐋᐧᑕᒪᐣᐠ.
13ᐅᓃᒑᓂᔑᔕᐣ ᑭᒥᐦᓭᐢ, ᑳᑮᓇᐊᐧᔔᓂᑯᐨ ᑭᔐᒪᓂᑐᐣ, ᑭᐋᐧᒋᔦᒥᑰᓈᐋᐧ.
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10 If anyone comes to you but does not bring this teaching, do

not receive him into your home or even greet him. 11Whoever

greets such a person shares in his evil deeds.

12 I have many things to write to you, but I would prefer not to

do so with paper and ink. Instead, I hope to come and speak with

you face to face, so that our joy may be complete.
13The children of your elect sister send you greetings.



ᓂᐦᓵᐧ ᐅᒪᓯᓇᐦᐊᒫᑫᐃᐧᐣ ᒐᐧᐣ

1 ᓃᐣ ᑳᓃᑳᓀᐣᑖᑯᓯᔮᐣ, ᐁᒪᓯᓇᐦᐊᒪᐃᐧᓈᐣ ᓂᑑᑌᒼ ᑳᔭᐢ, ᑳᓵᑭᐦᐊᐠ

ᑌᐯᐧᐃᐧᓂᐣᐠ. 2ᑳᓵᑭᐦᐃᓈᐣ ᓂᑑᑌᒼ, ᓂᑐᐣᒋ ᐊᔭᒥᐦᒋᑫ ᒋᒥᓄᐊᔮᔭᐣ

ᒦᓇ ᒥᓯᐁᐧ ᒋᐃᐧᓇᐦᐃᓭᔭᐣ, ᑲᔦ ᐁᐃᔑᒥᓄᐦᓭᔭᐣ ᑭᑕᐦᒑᑯ ᐱᒫᑎᓯᐃᐧᓂᐣᐠ.
3ᓈᐦᐱᐨ ᓂᑮᒥᓀᐧᐣᑖᐣ ᐊᐦᐲ ᓈᐣᑕ ᐅᑕᔭᒥᐦᐋᐠ ᑳᑮᐱᑕᑯᔑᓄᐋᐧᐨ ᒦᓇ ᐁᑮ

ᐄᐧᐣᑕᒧᐋᐧᐨ ᑭᑌᐯᐧᔦᐣᑕᒧᐃᐧᐣ ᐃᐦᐃᒫ ᑌᐯᐧᐃᐧᓂᐣᐠ, ᐁᑲᐧ ᐃᐦᐃᒫ ᑲᐯᐦᐃ

ᑌᐯᐧᐃᐧᓂᐣᐠ ᑳᐃᔑ ᐱᒧᐦᓭᔭᐣ. 4ᒫᐊᐧᐨ ᓂᑭᐦᒋᒥᓀᐧᐣᑖᐣ ᐁᓅᐣᑕᒫᐣ ᓂᑕᐊᐧᔑᔒᒪᐠ

ᐁᐃᔑ ᐱᒧᐦᓭᐋᐧᐨ ᑌᐯᐧᐃᐧᓂᐣᐠ.

5ᑳᓵᑭᐦᐃᓈᐣ, ᑭᑌᐸᑫᓂᒥᑰ ᐃᐦᐃᐁᐧ ᑳᑑᑕᒪᐊᐧᑖᐧ ᐅᑕᔭᒥᐦᐋᐠ, ᒥᓴᐋᐧᐨ ᐁᑳ

ᐁᑭᐦᑫᓂᒪᑖᐧ. 6ᑮᑎᐹᒋᒧᐊᐧᐠ ᑭᓵᑭᐦᐃᐁᐧᐃᐧᓂ ᐃᐦᐃᒫ ᐊᔭᒥᐦᐋᐃᐧᓂᐣᐠ. ᐃᐧᒌᐦᐃᐠ

ᐊᓂᒫᒑᐋᐧᐨ ᐁᐃᔑ ᒥᓈᐧᐱᔑᒥᑯᐨ ᑭᔐᒪᓂᑑ. 7ᐃᐦᐃᒫ ᐅᑎᔑᓂᐦᑳᓱᐃᐧᓂᐣᐠ

ᑳᑮᐅᐣᒋ ᒫᒫᒑᐋᐧᐨ, ᑳᐃᐧᐣ ᒋᐅᐣᒋ ᐄᐧᒋᐦᐃᑰᐋᐧᐨ ᐁᑳ ᑳᑌᐯᐧᐦᑕᒥᓂᐨ. 8ᑮᓇᐃᐧᐣᐟ

ᒋᐲᐣᑎᑲᓈᔭᐣᑭᑖᐧ ᐅᑯᐁᐧᓂᐊᐧᐠ ᐊᓂᔑᓂᓂᐊᐧᐠ ᐃᐦᐃᒫ ᒋᐅᐣᒋ ᒫᒪᐤ

ᐄᐧᑕᓄᐦᑭᒥᑎᔭᐣᐠ ᑌᐯᐧᐃᐧᓂᐣᐠ.

9ᓂᑮᒪᓯᓇᐦᐊᒪᐋᐧᐠ ᐅᑕᔭᒥᐦᐋᐠ, ᐁᑲᐧᐦᑕᓑ ᑖᔮᑕᕒᐃᐱᐢ ᑳᒥᓀᐧᐣᑕᐣᐠ

ᒋᓃᑳᓀᐣᑖᑯᓯᐨ, ᑳᐃᐧᐣ ᒋᐅᐣᒋ ᐅᑖᐦᐱᓂᑰᔮᐣᐠ. 10ᐁᑲᐧ ᐊᐦᐲ ᐱᑕᑯᔑᓂᔮᐣ,

ᓂᑲᐋᓂᒨᑕᒫᐧᐣ ᑳᐃᔑᐦᒋᑫᐨ, ᑲᐧᐣᑕ ᐁᐃᓈᒋᒥᑰᔭᐣᐠ. ᑳᐃᐧᐣ ᐅᒥᓀᐧᐣᑕᒥᐦᐃᑯᓰᐣ

ᐅᐦᐅᐁᐧᓂ, ᑳᐃᐧᐣ ᑲᔦ ᐅᐲᐣᑎᑲᓈᐦᓰᐣ ᑯᑕᑭᔭᐣ ᐅᑕᔭᒥᐦᐋᐣ. ᐅᑭᐱᐦᑎᓈᐣ ᑲᔦ

ᐃᓂᐁᐧᓂᐊᐧᐣ ᑳᐃᐧ ᐲᐣᑎᑲᓈᒋᐣ ᒦᓇ ᐅᓵᑭᒋᓂᔕᐦᐋᐧᐣ ᑳᐃᔑᒫᐊᐧᒋᐦᐃᑎᓂᐨ.



3 John

1 The elder,

To the beloved Gaius, whom I love in the truth:
2Beloved, I pray that in every way you may prosper and enjoy

good health, as your soul also prospers. 3 For I was overjoyed

when the brothers came and testified about your devotion to the

truth, in which you continue to walk. 4 I have no greater joy than

to hear that my children are walking in the truth.

5Beloved, you are faithful in what you are doing for the

brothers, and especially since they are strangers to you. 6They

have testified to the church about your love. You will do well to

send them on their way in a manner worthy of God. 7 For they

went out on behalf of the Name, accepting nothing from the

Gentiles. 8Therefore we ought to support such men, so that we

may be fellow workers for the truth.

9 I have written to the church about this, but Diotrephes,

who loves to be first, will not accept our instruction. 10 So if I

come, I will call attention to his malicious slander against us.

And unsatisfied with that, he refuses to welcome the brothers

and forbids those who want to do so, even putting them out of

the church.
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11ᑳᓵᑭᐦᐃᓈᐣ, ᑳᐃᐧᐣ ᓈᐱᑐᑕᐣ ᐁᑳ ᑳᒥᓈᐧᔑᐣᐠ ᐱᑯᐦ ᐃᐦᐃᐁᐧ ᑳᒥᓈᐧᔑᐣᐠ.

ᐊᐃᐧᔭ ᑳᑑᑕᐣᐠ ᑳᒥᓈᐧᔑᓂᓂᐠ ᑭᔐᒪᓂᑑᐦᑳᐣᐠ ᐅᐣᒌᒪᑲᐣ. ᐊᐃᐧᔭ ᑳᑑᑕᐣᐠ

ᐁᑳ ᑳᒥᓈᐧᔑᓂᓂᐠ ᑳᐃᐧᐣ ᐅᑐᐣᒋ ᐋᐧᐸᒫᐦᓰᐣ ᑭᔐᒪᓂᑑᐣ. 12ᑎᒦᑕᕒᐃᔭᐢ

ᐅᒥᓈᐧᒋᒥᑰᐣ ᑲᐦᑭᓇ ᐊᐃᐧᔭᐣ ᐃᐦᐃᒫ ᒦᓇ ᑲᔦ ᑌᐯᐧᐃᐧᓂᐣᐠ ᐅᒥᓈᐧᒋᒥᑰᐣ.

ᑫᑮᓇᐃᐧᐣᐟ ᑭᒥᓈᐧᒋᒫᓈᐣ, ᒦᓇ ᑭᑭᐦᑫᐣᑖᐣ ᑭᑎᐹᒋᒧᐃᐧᓂᓈᐣ ᐁᑌᐯᐧᒪᑲᐠ.

13ᒥᐢᑕᐦᐃ ᑫᑰᐣ ᓂᑕᔮᐣ ᒋᑮᐃᔑ ᐲᐦᐊᒪᐃᐧᓈᐸᐣ, ᔖᑯᐨ ᑳᐃᐧᐣ ᐅᐦᐅᐁᐧ

ᓂᐃᐧᑑᑕᐦᓰᐣ ᒪᓯᓇᐦᐃᑲᓈᐦᑎᐠ ᒦᓇ ᒪᓯᓇᐦᐃᑲᓈᐴ ᒋᐋᐸᒋᑑᔮᐣ. 14ᓂᐸᑯᐦᓭᓄᒼ

ᒋᑮᐋᐧᐸᒥᓈᐣ ᐄᐧᐸᐨ, ᒦᓇ ᑫᐦᒋᐁᐧ ᐱᑯᐦ ᒋᐊᔭᒥᐦᐃᑎᔭᐣᐠ. 15ᐯᔭᐦᑕᑫᓂᒧᐃᐧᐣ

ᑲᐃᐧᒌᐃᐧᑯᐣ. ᐅᐦᐅᒫ ᑳᐊᔮᐋᐧᐨ ᑭᑑᑌᒥᓈᐣ ᑭᐋᐧᒋᔦᒥᑰᐠ. ᐋᐧᒋᔦᒥᐠ ᑭᑑᑌᒥᓈᓇᐠ

ᐃᐦᐃᒫ ᐃᔑᓂᑳᓱᐃᐧᓂᐣᐠ.
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11Beloved, do not imitate what is evil, but what is good. The

one who does good is of God; the one who does evil has not

seen God.
12Demetrius has received a good testimony from everyone,

and from the truth itself. We also testify for him, and you know

that our testimony is true.

13 I have many things to write to you, but I would prefer not

to do so with pen and ink. 14 Instead, I hope to see you soon and

speak with you face to face.

Peace to you.

The friends here send you greetings.

Greet each of our friends there by name.
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